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 يقصد بعبارة »التراث الثقافي المغمور بالمياه« جميع آثار الوجود
 الإنساني التي تتسم بطابع ثقافي أو تاريخي أو أثري والتي ظلت
 مغمورةبالمياه جزئياً أو كلياً، بصورة دورية أو متواصلة،
لمدة مائة عام على الأقل ...

الفقرة 1 )أ( من المادة 1 من اتفاقية عام 2001

المقدمة
علـى الرغـم مـن أن البحـار والمحيطـات والأنهـار والكهـوف المائيـة والمسـتنقعات فـي شـتى بقـاع العالـم 
بمـا  تحظـى  لا  القيمـة  الثـروة  هـذه  إلا أن  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث  مـن  هائـل  بمخـزون  تزخـر 
تسـتحقه مـن اهتمـام وغالبـاً مـا يقلـل مـن شـأن مـا تنطـوي عليـه مـن أهميـة. وعلـى خلاف مـا جـادت بـه 
المواقـع الأثريـة التـي تعـج بهـا اليابسـة مـن معلومـات وفيـرة عـن تطـور المجتمعـات البشـرية، فـإن المـاء 
أسـراره. فحطـام  مـن  بقـدر ضئيـل  إلا  بعـد  يبـح  ولـم  لديـه  مـا  بمعظـم  زال ضنينـاً  مـا  المختلفـة  بموائلـه 
الأثريـة  الممتلـكات  مـن  فريـدة  مجموعـات  تضـم  الغارقـة  والمـدن  المائيـة  والكهـوف  القديمـة  السـفن 
المحفوظة ضمـن سـياقاتها التاريخيـة. ولكل مجموعـة من هـذه المجموعات قصتهـا التي إن وقفنـا عندها 

الثقافـي. وتنوعنـا  لماضينـا وهويتنـا  فهمنـا  فـي  تسـاهم  أنهـا  لوجدنـا  ودراسـة  بحثـاً  واسـتقصيناها 

الأساسـية  القضايـا  مـن  ومحيطاتنـا  بحارنـا  وصـون  تراثنـا  علـى  والحفـاظ  المسـتدامة  التنميـة  وتعتبـر 
التـي تنطـوي عليهـا التحديـات العالميـة التـي نواجههـا اليـوم. ويمكننـا مـن خلال فهمنـا وصوننـا للتـراث 
الثقافـي المغمور بالميـاه ـــــ الـذي يحتاج منـا كل الاهتمـام والعنايـة ــــ أن نسـاهم فـي تعميق الفهـم لظاهرة 
تغيـر المنـاخ، وارتفـاع مسـتوى سـطح البحـر، والتبـادلات الثقافيـة. ويمكننـا أيضـاً أن ندفـع عجلـة التقـدم 

التكنولوجـي والعلمـي إلـى الأمـام وأن نعـزز عمليـة النهـوض بالتعليـم. 

ولكننـا نجـد اليـوم للأسـف أن التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه مـا زال يتعـرض لخطـر النهـب علـى يـد 
اللصـوص والشـركات التجاريـة المتخصصـة فـي البحـث عـن القطـع الأثريـة المغمـورة بالميـاه وانتشـالها. 
الجهـات  مـن  مسـبقة  موافقـة  دون  الأصلـي  موقعهـا  مـن  ونقلهـا  الأثريـة  القطـع  انتشـال  أن  مـن  وبالرغـم 
الذيـن  الآثـار  علمـاء  مـن  أن %89.6  إلا  تقريبـاً،  البلـدان  فـي جميـع  قانونيـة  غيـر  يعتبـر مسـألة  المعنيـة 
شـملهم اسـتقصاء جـرى فـي عـام 2013 قالـوا إن نهـب الآثـار مشـكلة قائمـة لا بـد مـن التصـدي لهـا. وإذا 
يعـد  الأمـر  فـان  اليابسـة،  علـى  الاثريـة  الممتلـكات  مـن  نهبـه  يتـم  مـا  احصـاء حجـم  المسـتحيل  مـن  كان 
أكثـر صعوبـة فيمـا يخـص التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه، ولاسـيما مـن حيـث الإحاطـة بجانبـه الكمـي 
ودراسـته وتصنيفـه؛ هـذا إضافـة إلـى أن إنفـاذ القانـون ورصـد المواقـع ينطـوي علـى تحديـات أكبـر حيـن 
يتعلـق الأمـر بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه مقارنـة بالتـراث الثقافـي علـى اليابسـة. وفـي الوقـت الـذي 
تحـرص فيـه العديـد مـن الـدول علـى علـى تعزيـز عمليـة المحافظـة علـى تراثهـا الموجـود علـى اليابسـة 
وصونـه، يظـل معظـم تراثهـا الثقافـي المغمـور بالميـاه مجهـولاً وتعـوزه الحمايـة. بيـد أن النهـب لا يشـكل 
التهديـد الوحيـد لسلامة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه؛ إذ هنـاك أيضـاً عمليـات تخليـص أو »إنقـاذ« 
قطـع التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه لأغـراض ربحيـة التـي بالرغـم مـن مشـروعيتها لا تتـم وفقـا للطـرق 
العلميـة. والضـرر الـذي تلحقـه بهـذا التـراث لا يقـل عن الضـرر الـذي تلحقـه بـه عمليـات النهب التـي يقوم 
بهـا لصـوص الآثـار. وفـوق هـذا وذاك هنـاك مجموعـة مـن العوامـل لهـا تأثيـر سـلبي هائـل علـى المواقـع 
الأثريـة المغمـورة بالميـاه تتمثـل فـي الصيـد الشـبكي والتجريـف واسـتغلال المـوارد البحريـة ناهيـك عـن 

تأثيـر الكـوارث الطبيعيـة وتغيـر المنـاخ.

العـام  المؤتمـر  اعتمدهـا  التـي  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  حمايـة  بشـأن  اليونسـكو  اتفاقيـة  وتأتـي 
ودراسـته  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  تراثهـا  تعييـن  علـى  الـدول  قـدرة  لتعزيـز   2001 عـام  فـي  لليونسـكو 

والمسـتقبلية. الحاليـة  الأجيـال  لمنفعـة  واسـتدامته  صونـه  يكفـل  بمـا  وحمايتـه، 
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المواقع المغمورة بالمياه: تراث متنوع
والمرافـئ.  والمسـاكن  السـاحلية  والمـدن  التاريخيـة  السـفن  مـن حطـام  والمحيطـات ملاييـن  البحـار  تضـم 
فهنـاك مثاًل أكثـر مـن 150 مدينـة غارقـة فـي البحـر الأبيـض المتوسـط وحـده. بالإضافـة إلـى ذلـك، هنـاك 
بعـد  للغـرق  والتـي تعرضـت  التاريـخ  قبـل  مـا  إلـى عصـور  تاريخهـا  يعـود  التـي  الثقافيـة  المواقـع  مـن  الكثيـر 
علـى  شـاهدة  تقـف  التـي  المواقـع  مـن  الكثيـر  تغطـي  الميـاه  أن  هـذا  ويعنـي  البحـر.  سـطح  مسـتوى  ارتفـاع 
الغائـرة  المائيـة  والحفـر  والبحيـرات  المائيـة  الكهـوف  تضـم  كمـا  العصـور.  تلـك  فـي  البشـرية  الموائـل 
مجموعـات فريـدة مـن المـواد الأثريـة. ويمثل التـراث الثقافي الـذي تضمه هـذه المواقع سـجلًا تتجلى فيه 
مختلـف فتـرات تاريخنـا الجماعـي وجوانبـه ابتـداء مـن العصـور الأولـى للتطـور البشـري وصـولًا إلى السـفر 
عـن طريـق المسـالك المائيـة، وطـرق التجـارة، والحـروب، والكـوارث الطبيعيـة، وتغيـر المنـاخ. كمـا يسـاعدنا 
التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه علـى فهـم طبيعـة وكيفيـة اسـتخدام مسـارات الملاحـة النهريـة والبحريـة 
والمعتقـدات  بالممارسـات  ترتبـط  تراثيـة  إذ توجـد مواقـع  اليـوم،  المحليـة والأصليـة  المجتمعـات  قبـل  مـن 

الحاليـة. التقليديـة 

حطام السفن
مـن  بأكثـر  العالـم  بقـاع  شـتى  فـي  والمحيطـات  البحـار  قيعـان  فـي  المسـتقرة  السـفن  حطـام  عـدد  ر  يُقـدَّ
التـي  ثلاثـة ملاييـن حطـام. ففـي المملكـة المتحـدة وحدهـا بلـغ عـدد السـفن الشـراعية والسـفن الحربيـة 
الكـوارث البحريـة الخـاص بالمملكـة  ، وفقـاً لقوائـم قامـوس  فُقـدت فـي الفتـرة مـا بيـن عامـي 1824 و1962 
المتحـدة، 12.542 سـفينة. وقـد ابتلعـت ميـاه البحـار والمحيطـات الكثيـر مـن السـفن الشـهيرة التـي ألهمـت 
الكتّـاب وأربـاب صناعـة السـينما، منهـا سـفن الأسـطول العظيـم )الأرمـادا العظيمـة( لملـك إسـبانيا فيليـب 
والسـفن  تيتانيـك، وأسـطول قبالي خـان، وسـفن كريسـتوفر كولومبـوس،  المعروفـة باسـم  والباخـرة  الثانـي، 
الإسـبانية التـي كانـت تمخـر عبـاب البحـار بيـن الأمريكيتيـن وإسـبانيا. وهنـاك أيضـاً السـفن التـي ابتلعتهـا 
الميـاه بسـبب النزاعـات والحـروب والتـي تذكرنـا بأهميـة السالم ومـدى حاجتنـا إليـه. وأبـرز مثـال علـى ذلك 

والثانيـة. العالميتيـن الأولـى  تاريخهـا للحربيـن  التـي يعـود  السـفن  حطـام 

الموانئ والمباني الحضرية
لجـة  فـي  غابـت  كاملـة  مـدن  هنـاك  بـل  بالميـاه،  المغمـورة  القديمـة  المبانـي  مـن  يحصـى  لا  عـدد  هنـاك 
البحـار. ولا نقصـد هنـا مدينـة أطلانطـس الغامضـة التـي تحدثنـا عنها الأسـاطير. فقـد تم اكتشـاف مدينة 
فـي أحـد خلجـان الإسـكندرية فـي مصـر تـكاد تكـون نسـخة حقيقيـة مـن مدينـة »بومبـي«، وتضـم بقايـا منـارة 
مـن  والعديـد  كيلوبتـرا  وقصـر  السـبع(،  الدنيـا  عجائـب  أحـد  كانـت  التـي   Pharos( الشـهيرة  الإسـكندرية 
المعابـد. ومـن بيـن القطـع الأثريـة المغمـورة بالميـاه آثـار موغلـة فـي القـدم، تعـد خيـر شـاهد علـى التواجد 
والسـينوتِ  فرنسـا  فـي   Cosquer كهـف  مثـل  الميـاه،  غمرتهـا  التـي  الكهـوف  لنـا  وحفظتهـا  الانسـاني 

المكسـيك.  فـي   ’Chichen Itza‘ باسـم  المعـروف  غائـرة(  مائيـة  )حفـرة 

الأماكن المقدسة والقرابين
وقـد اسـتطاع الانسـان علـى مـر السـنين الاحتفـاظ بعلاقـة وثيقـة تربطـه بالمـاء، وقـد تجلـت هـذه العلاقـة 
الإنسـان  غنمهـا  التـي  سالح  قطـع  مـن  آلاف  عـن  فضال  للمـاء،  قُدمـت  التـي  القرابيـن  آلاف  فـي  الحميمـة 
عُثـر عليهـا فـي المسـتنقعات الدنماركيـة والتماثيـل  التـي  فـي المعـارك، وعـدد كبيـر مـن الآلات الموسـيقية 
فـي  أودعـت  بشـرية  بقايـا  حتـى  أو  بوليفيـا،  فـي  تيتيـكاكا  بحيـرة  فـي  عليهـا  عُثـر  التـي  ـمة  المجسَّ الصغيـرة 

كأضاحـي. المـاء 

المناظر الطبيعية من عصور ما قبل التاريخ
لــ 90% مـن سـكان العالـم دون مسـتواه اليـوم بمـا يعـادل 40 متـراً، ولكـن  كان مسـتوى سـطح البحـر بالنسـبة 
هنـاك أيضـاً فـروق فـي مسـتويات ال يصـل مداهـا إلـى 130 متـراً. وتحمـل البيئـة تحـت المائية كميـات هائلة 
النـاس  وعـن  التاريـخ،  قبـل  مـا  منـذ عصـور  الميـاه  التـي غمرتهـا  الطبيعيـة  المناطـق  بشـأن  المعلومـات  مـن 
السـالفة  المجتمعـات  بيـن  العلاقـة  فهـم  خالل  مـن  ويمكننـا  انـذاك.  السـائد  والمنـاخ  فيهـا  عاشـوا  الذيـن 

المنـاخ. تغيـر  تأثيـر  لمواجهـة  والحلـول  الطرائـق  الحالييـن  للسـكان  نوفـر  أن  البحريـة  وبيئتهـا 

تغطـي الميـاه 71% مـن سـطح الأرض، وتتألـف النسـبة الباقيـة )أي %29( 
من القـارات والجزر.

Universe Today ،م. وليامز

4



5



التهديدات والمخاطر
يتعـرض التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه لخطـر تتزايـد وتيرتـه بسـبب الباحثيـن عـن الكنـوز البحريـة، والنهـب، 
والاسـتغلال التجـاري. علاوة علـى ذلـك، سـمحت التطـورات التكنولوجيـة لعمليـات التنميـة السـاحلية واسـتغلال 
المـوارد البحريـة بتسـريع وتيـرة التأثيـر السـلبي علـى المواقـع التراثيـة المغمـورة بالميـاه التـي لـم تستكشـف بعد.

النهب
وتعـد عمليـات النهـب والسـرقة التـي تتعـرض لهـا المواقـع الأثريـة، جريمة يحاسـب عليهـا القانـون الـذي يحظر 
المسـاس بالممتلـكات الأثريـة بـدون موافقـة السـلطات المعنيـة، بالاضافة إلـى كونهـا انتهـاك للمعاييـر العلمية. 
المغمـورة  الأثريـة  المواقـع  أو  القديمـة  السـفن  بحطـام  يتعلـق  فيمـا  الأسـف  مـع  شـائعة  الظاهـرة  هـذه  ولكـن 
بالميـاه. وتتحمـل عـدة جهـات مسـؤولية هـذه العمليـات، بـدءاً مـن الذيـن يعثـرون علـى حطـام السـفن بمحـض 
الصدفـة أثنـاء ممارسـتهم لرياضـة الغـوص، فينهبـون منهـا مـا ينهبـون علـى سـبيل التـذكار أو المنفعـة وانتهـاء 
مـا يدنـس القبـور  بالمؤسسـات المتخصصـة فـي البحـث عـن الكنـوز الدفينـة والغارقـة. كمـا أن النهـب غالبـاً 

والمراقـد التـي تصاحـب عـادة حطـام السـفن.

الاستغلال التجاري
يتمثل الاسـتغلال التجاري في انتشـال القطـع الأثرية من أي مـن المواقـع الأثرية بطريقـة قانونيـة )أي بموافقة 
الجهـات المعنية( ومـن ثم عرضهـا للبيع. وأكثـر ما تتجلـى هذه الظاهـرة فـي المواقع الأثريـة المغمـورة بالمياه. 
بيـد أن عمليـات الاسـتغلال التجـاري تنتهـك بانتظـام المعاييـر العلميـة للتنقيـب فـي المواقـع الأثريـة لأنهـا تركز 
علـى المـواد الثمينـة مـن حيـث مردودهـا التجـاري علـى حسـاب بقيـة الممتلـكات الأثريـة مهمـا بلغـت أهميتهـا 
التاريخيـة ومـا تنطـوي عليـه مـن معلومـات. فالباحثـون التجاريـون عـن الكنـوز يلحقـون الدمـار بـآلاف المواقـع 
الأثريـة فـي خضم سـعيهم إلـى الحصـول علـى القطـع الأثريـة الثمينـة والتـي لا تحويها سـوى نسـبة ضئيلـة جداً 

من حطـام السـفن.

الغوص غير المسؤول
الغواصـون هـم أول مـن يتعرف علـى مواقـع التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه ويتمتـع باستكشـافها. وهـم أفضل 
الحلفـاء الذيـن بإمكانهـم حمايـة التـراث الثقافـي الثقافـي المغمـور بالميـاه عندمـا يتعاونـون ويعملـون يـداً بيـد 
بالمواقـع  الضـرر  يلحقـون  الذيـن  الغواصيـن  بعـض  هنـاك  ولكـن  الثقافـي.  التـراث  ومديـري  الآثـار  علمـاء  مـع 
الأثريـة، مـن خلال اهتمامهـم مثلاً بجمع قطـع »تذكاريـة«. وقـد قامـت اليونسـكو بوضـع »مدونـة قواعد سـلوك 

للغواصيـن« لتعزيـز السـلوك المسـؤول فـي تعاملهـم مـع التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه.

الصيد الشبكي
يعتبر الصيد بشـباك الجـر الكبيرة من المشـاكل الأساسـية التـي تواجه عمليـة المحافظـة على التـراث الثقافي 
المغمـور بالميـاه. ويؤدي اسـتخدام هـذه الطريقة في الصيـد إلى حـدوث أخاديد بعمـق عدة سـنتمترات في قاع 
البحر. فشـبكة صيـد واحـدة يمكـن أن تغطـي مسـاحة تعـادل 5000 ملعـب كرة قـدم وتدمـر مواقـع تراثيـة بعمق 
يصـل إلـى 1800 متـر. وكثيـراً مـا تعلـق شـباك صيـد الأسـماك بحطـام السـفن وتفلـت مـن سـيطرة الصياديـن 

الأمر الـذي يحـول بين علمـاء الآثـار وبيـن هذه السـفن.

بإمـكان الغواصيـن المزوديـن بجهاز تنفـس ذي دائـرة مفتوحـة النزول إلـى عمـق 100 متر، أمـا أولئك 
الذيـن يسـتخدمون جهـاز تنفـس ذي دائـرة مغلقـة فبإمكانهـم الغـوص إلى عمـق يصـل إلـى 140 متراً. 
وقـد تحقـق رقـم قياسـي فـي عـام 2012 حيـن اسـتطاعت سـفينة أبحـاث مأهولـة النـزول إلـى عمـق 
11 كيلومتـرا فـي خنـدق ماريانـا. وقد صـار بالإمـكان اليـوم بفضـل التطـور التكنولوجـي الوصـول إلى 
مواقـع لـم يكـن بالاسـتطاعة الوصـول إليهـا سـابقاً. ويوفـر ذلـك بلا شـك فرصـة رائعـة لعلمـاء الآثار 
وعمليـات  المواقـع  بنهـب  فيما يتعلـق  تحديـات جديـدة  المقابـل  فـي  يطـرح  لكنـه  بالميـاه،  المغمـورة 

انتشـال القطـع الأثريـة مـن قبـل الشـركات التجاريـة. 

جـرى تدميـر هـذا المركـب النهـري الـذي يعـود إلـى القـرن الخامـس عشـر تدميـراً كاملاً تقريبـاً بسـبب مشـروع بنـاء بالقـرب مـن مدينـة 
نايميخن فـي هولنـدا. وقـد انتبـه أحـد الغواصيـن المحليين لهـذا الأمـر وقـام بإخطـار السـلطات. ومـن المفيد جـداً في مثـل هـذه الحالات 
أن يكـون فـي متنـاول اليـد تصميـم مشـروع قياسـي يسـمح بالقيـام بعمليـة تقييـم وتنسـيق سـريعة. فوجـود مثـل هـذه الخطـة سيسـاعد فـي 

توفيـر القـدرات والأمـوال اللازمـة.
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استخراج الموارد
بـات قـاع البحـر يتعـرض للاسـتغلال بوتيـرة متزايدة مـن جانـب شـركات اسـتخراج المـوارد البحريـة. وقـد تضررت 
مواقـع كثيـرة للتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه، لا سـيما المواقـع التـي يرجـع تاريخهـا لعصـور مـا قبـل التاريـخ، 
نتيجـة اسـتخراج الرمـال والحصـي. وتعتمـد تنميـة وتطويـر قـاع البحـر علـى نحـو يضمـن حمايـة التـراث الثقافـي 
المغمـور بالميـاه واسـتمرار البحـوث فيـه علـى التعـاون بيـن جميـع الأطـراف المعنيـة، ولا سـيما الدوائـر الأكاديميـة 
المعـادن  بيـع  فـي  تتمثـل  مؤخـراً  تبلـورت  رئيسـية  ظاهـرة  وهنـاك  الصناعـي.  والقطـاع  المختصـة  والسـلطات 

إلـى تدميـر العديـد مـن المواقـع المهمـة. المسـتخلصة مـن حطـام السـفن القديمـة، أدت أيضـاً 

حماية قانونية غير كافية
إن غيـاب الحمايـة قانونيـة فـي العديـد مـن البلـدان يعنـي عـدم وجـود قانـون يحـول دون اسـتحواذ الباحثيـن عـن 
حالـة  فـي  واضحـاً  تجليـاً  الأمـر  هـذا  ويتجلـى  بالميـاه.  المغمـورة  المواقـع  مـن  المسـتخرجة  الآثـار  علـى  الكنـوز 
المواقـع  مـن  المسـتخرجة  الآثـار  ببيـع  البرتغالـي  القانـون  سـمح  و1995،   1993 بيـن  مـا  الفتـرة  ففـي  البرتغـال. 
فـي  البحريـة،  الكنـوز  البحـث عـن  فـي  الأقـل، متخصصـة  دوليـة علـى  بالميـاه. وشـرعت سـت شـركات  المغمـورة 
مباشـرة عملياتها في البرتغال لاسـتغلال تراثهـا الثقافي الثـري المغمـور بالمياه على امتـداد سـواحلها. وجُمّد هذا 
القانـون فـي عـام 1995 وألغـي فـي عـام 1997، مـا أدى إلـى اسـتعادة علـم الآثـار المغمـورة بالميـاه لأهميتـه. وفـي 
عـام 2006 صدقـت البرتغـال علـى اتفاقيـة اليونسـكو لعـام 2001 مـن أجـل تعزيـز حمايـة تراثهـا الثقافـي المغمـور 

بالميـاه والتعـاون الفعـال مـع البلـدان الأخـرى فـي المنطقـة.

ضرورة المحافظة على التراث وصونه
تتعـرض القطع الأثريـة التي ظلـت مغمـورة بالميـاه المالحـة لفتـرة طويلة إلـى تدهور سـريع عندمـا تنُتزع مـن بيئتها 
هذه وتتعـرض للهـواء والضيـاء. ولكـي تنجـو من حالـة التدهـور هـذه ينبغـي أن تخضـع لمعالجة شـافية مـن الأملاح 
وتحفـظ بطريقـة مناسـبة لضمـان صونهـا. ففـي عـام 1840 علـى سـبيل المثـال، عرضـت قذائـف مدفـع انتشـلت ـــ 
بشـكل منفرد ــــ مـن حطـام سـفينة مـاري روز الشـهيرة فـي المـزاد، ووجـد أن وزنهـا الـذي كان يبلـغ فـي الأصل 32 
رطلاً تقلـص إلـى 19 رطلاً بسـبب الأكسـدة التي تعـرض لهـا الحديـد. هـذا علاوة علـى أن المعـدن تعـرض للتآكل 
حيـن تبلـور الملـح الموجـود في مـاء البحـر بعـد جفافـه. وتؤثـر هـذه الظاهـرة علـى الفخـار والخشـب أيضـاً. يتضح 
مـن ذلـك أن التنقيـب علـى الآثـار بـدون الالتـزام بالتدابيـر اللازمـة للحفـظ والصـون هـو عبـارة عـن تخريـب غيـر 

متعمـد للمواقـع وتدميـر لهـذه الآثار.

سبائك نحاسية نهُبت من حطام سفينة Sao Ildefonso، مدغشقر.

دمر مشروع تجريف خور أمستردام من غير قصد حطام سفينة تاريخية. 
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	»من غير المناسب تماماً  أن نطلق
	على كوكبنا اسم الأرض، بينما من
الواضح أن التسمية المناسبة هي المحيط«
Arthur C. Clarke 
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دراسات حالة
Nuestra Señora de las Mercedes نهب حطام سفينة	

)إسبانيا(
تـم اكتشـاف حطـام Nuestra Señora de las Mercedes، التـي غرقـت عـام 1804فـي معركـة بحريـة، 
 Odyssey Marine Exploration Inc. بالقرب من مضيـق جبل طـارق وقامـت بنهبهـا عـام 2007 شـركة
التـي تتخذ مـن فلوريـدا فـي الولايـات المتحـدة مقـراً لهـا. وقـد زعمت هـذه الشـركة أنهـا وجدت الشـحنة، 
التـي أطلقـت عليهـا اسـم “كنـز البجعـة السـوداء”، فـي الميـاه الدوليـة. ولكـن حيـن اكتشـفت إسـبانيا أن 
الشـحنة اسـتخلصت مـن حطـام سـفينة Mercedes، وهـي سـفينة إسـبانية حكوميـة، وأنـه تـم الاسـتحواذ 
علـى 17 طنـاً مـن العملات الذهبيـة والفضيـة بـدون إذن، طالبـت باسـتردادها. ونشـبت معركـة قضائيـة 
اسـتمرت خمـس سـنوات وانتهت بقـرار صـدر عـن المحاكـم الأمريكية فـي عـام 2012 يقضـي بأن الشـركة 

لا حـق لهـا بالآثـار المنهوبـة وأن عليهـا أن تعيـد نحـو 600000 قطعـة ذهبيـة وفضيـة إلـى إسـبانيا.

الاستغلال التجاري لحطام سفينة بليتونغ )إندونيسيا(
يعـود حطـام سـفينة بليتونـغ إلـى القـرن التاسـع الميلادي ويمثـل سـفينة تجاريـة عربيـة محملـة ببضائـع 
بليتونـغ  قبالـة سـاحل جزيـرة  الحطـام  وقـد عثـر صيـادو الأسـماك علـى  الصيـن.  فـي  تانـغ  تعـود لأسـرة 
النهـب  لعمليـة  للنهـب علـى نطـاق واسـع. ولوضـع حـد  الإندونيسـية عـام 1998 وقـد تعرضـت محتوياتـه 
هـذه مـن قبـل السـكان المحلييـن وتبعثـر محتويـات الحطـام، قامـت الحكومـة الإندونيسـية بتكليـف إحـدى 
الشـركات التجاريـة المتخصصـة باسـتخلاص الآثـار البحريـة، بتولـي عمليـة انتشـال القطـع الاثريـة مـن 
الحطـام. وقامـت هـذه الشـركة بالفعـل باسـتخراج 63000 قطعـة أثريـة وباعـت في وقـت لاحـق المجموعة 
برمتهـا لحكومـة سـنغافورة لقـاء 32 مليـون دولار أمريكـي. وتمـت هـذه العمليـة علـى حسـاب تدميـر هيـكل 
السـفينة بالكامـل وضيـاع المعلومـات العلميـة المهمـة التـي كان ينطـوي عليها هـذا الموقـع. وتعُـرض حالياً 
القطـع الأثريـة المسـتخلصة مـن حطـام سـفينة بليتونـغ فـي متحـف الحضـارات الآسـيوية فـي سـنغافورة.

»السينوتات« )الحفر المائية الغائرة( وكنوزها الثقافية 
)المكسيك(

للميـاه  الوحيـد  المصـدر  يوكاتـان  شـبه جزيـرة  فـي  بالميـاه(  مغمـورة  كارسـتية  )مغـاور  السـينوتات  تعتبـر 
العذبـة الطبيعيـة فـي المنطقـة، وتحتـوي علـى مخـزون ثقافـي مهم وواسـع تعـود أصولـه إلـى الفتـرة 415-
435 للميلاد. وترمـي الأبحـاث الحديثـة إلـى فهـم تتبـع الأدوار المتغيـرة للسـينوتات عبـر الزمـن، بـدءاً من 
كونهـا شـاهدة علـى الأضاحـي الشـعائرية لشـعب المايـا وصـولاً إلـى دورهـا كمصـدر للفلاحـة والزراعـة. 
وقـد اختفى هيـكل عظمي قديـم في عـام 2012 مـن أحد السـينوتات في شـبة جزيـرة يوكاتان بالمكسـيك. 
وقد اكتشـف هـذا الهيـكل العظمـي الـذي يعـود تاريخـه إلـى 10000 سـنة والـذي أطلـق عليه اسـم »الشـاب 
عـام 2006 علـى هيـكل عظمـي  فيـه  الـذي عثـر  الموقـع  نفـس  فـي  عـام 2010  فـي  الثانـي«  تشـان  هـول 
اخـر عمـره أيضـاً 10000وأطلـق عليـه اسـم »شـاب تشـان هـول«. وهـو هيـكل عظمـي مهـم، لأن البحـوث 

والتحقيقـات الخاصـة بالهيـكل العظمـي المكتشـف فـي عـام 2006 اقترحـت وجـود صفـات وراثية مشـتركة 
مـع الإندونيسـيين وسـكان جنـوب آسـيا. وهـو مـا يخالـف الفرضيـة الشـائعة التـي تقـول أن أوائـل الشـعوب 
التـي اسـتوطنت أمريـكا الشـمالية والجنوبيـة هاجـرت مـن آسـيا إلـى أمريـكا الشـمالية عبـر جسـر أرضـي 

يربـط سـيبيريا بألاسـكا.

المناظر الطبيعية التي يعود تاريخها لعصور ما قبل التاريخ 
Doggerland في خطر: حالة

التاريـخ  قبـل  مـا  لعصـور  تعـود  بالميـاه  مناظـر طبيعيـة مغمـورة   Doggerland المسـماة  المنطقـة  تشـمل 
تقـع بيـن البـر الرئيسـي لأوروبـا والسـاحل الشـرقي لبريطانيـا. وكانـت مأهولـة بإنسـان العصـري الحجـري 
المتوسـط. ومـع الوقـت، أدى ارتفـاع مسـتوى سـطح البحـر، جـراء ذوبـان الصفائـح والأنهـار الجليديـة، إلـى 
دفـع سـكان تلـك المنطقـة إلـى الهجـرة إلـى المناطـق المرتفعـة. ويتجلـى تاريـخ هـذه المنطقـة مـن خلال 
العظـام والأدوات القديمـة التـي يلتقطهـا الصيـادون فـي بحـر الشـمال. وقـد اسـتخدمت النمـاذج الرقميـة 
التـي اسـتحدثت، بيانـات المسـح الزلزالـي لإعـداد تصـور حـول مـا كان عليـه الموقـع القديـم قبـل ارتفـاع 

مسـتوى سـطح البحـر.

وتوفـر البيانـات معلومـات هامة حـول تأثيـر تغيـر المنـاخ علـى المجتمعـات البشـرية ويمكـن ربطها مباشـرة 
Doggerland فـي منطقـة غنيـة بالأنشـطة الصناعيـة  اليـوم. وتقـع  البحـر  بحالـة ارتفـاع مسـتوى سـطح 
البحريـة، ومـن المهـم بالتالـي التخفيـف مـن وطـأة المخاطـر الناجمـة عـن سـفن الصيـد وشـباكها وصيادي 

الأسـماك والصناعـات النفطيـة والغازيـة مـن أجـل حمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه.

 Nuestra Senora de las Mercedes بعض القطع النقدية التي عثر عليها في حطام السفينة
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	إتاحة وصول الجمهور
إلى المواقع 

شـهدت العقود الأخيـرة اهتمامـاً متزايـداً من جانـب الأوسـاط العلميـة والجمهـور بالتـراث الثقافي 
المغمـور بالمياه. فهـو يمثـل بالنسـبة للعلماء مصـدراً قيمـاً للمعلومـات بشـأن الحضـارات القديمة، 
والممارسـات البحرية، والاسـتخدام البشـري للبيئات الأرضية والبحريـة، وتغير المنـاخ. ويتيح هذا 
التراث للجمهـور الفرصة لفهـم هوياتهـم وتوريثهـا للأجيال الجديـدة، لتعزيـز الشـعور بالانتماء إلى 
المجتمـع أو الجماعـة لديهـم، وتطويـر اقتصاديـات السـياحة المسـتدامة مـن خلال، علـى سـبيل 

المثـال، تنميـة وتطوير وصـول الجمهـور للتـراث الثقافـي المغمـور بالمياه.

التراث الثقافي المغمور بالمياه المعروض في المتاحف 
والمعارض

تعـرض العديـد مـن المتاحـف اليـوم قطـع أثريـة اسـتخرجت مـن المواقـع الأثريـة المغمـورة بالميـاه 
أو مـن حطـام السـفن. وفيما يلـي بعـض مـن أبـرز المعـارض للآثـار المغمـورة بالميـاه:

زائـر •• مليـون  يجـذب  الـذي  السـويد  فـي   )Vasa( فـازا  السـفينة  المتحـف المخصـص لحطـام 
سـنوياً.

قيمـة •• مجموعـات  يضـم  الـذي  بالميـاه  المغمـورة  للآثـار  المخصـص  ومتحفهـا  بـودروم 
اسـتخرجت من حطـام السـفن التاريخيـة علـى امتـداد السـواحل الجنوبيـة لتركيـا، ويعتبر أحد 

تركيـا. فـي  الثقافيـة  السـياحة  مسـتوى  علـى  شـعبية  التراثيـة  المواقـع  أكثـر 
والتـي سـاهمت •• بورتسـموث،  فـي مدينـة  والمعروضـة  بريطانيـا  فـي  روز  حطـام سـفينة مـاري 

فـي جـذب أكثـر مـن 4 ملاييـن زائـر. وقـد جـرى انتشـال الحطـام البالـغ وزنـه 580 طنـاً مـن 
قـاع المحيـط فـي عـام 1982 ونقـل التلفزيـون البريطانـي العملية نقلاً حيـاً وتابعهـا 60 مليون 

مشـاهد.
المتحـف •• يضـم  كمـا  المهمـة،  أنتيكيثيـرا  حطـام  مجموعـة  الوطنـي  اليونـان  متحـف  يضـم 

الوطنـي الدنماركـي مجموعـة كبيـرة مـن القرابيـن المسـتخرجة مـن البحيـرات والمسـتنقعات 
الدنماركيـة. 

على الرغم من قناعة العلماء بأنهم دحضوا بشكل قاطع 
أسطورة أطلنطس، فإن الاعتقاد بوجودها بات اليوم أكثر 
شيوعا من أي وقت مضى. 
Horizon, BBC

 جانب من متحف طريق الحرير، جزيرة هيلنغ، الصين.
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الزيارات الموقعية
إن القـدرة علـى إبقـاء الآثـار المغمـورة بالميـاه فـي موقعهـا، كمـا هـو الحـال بالنسـبة للمواقـع الأثريـة علـى 
مـن الناحيـة الأخلاقيـة فـي عمليـة المحافظـة عليهـا وصونهـا. ثـم  اليابسـة، يمكـن أن يمثـل جانبـاً مهمـاً 
إن انتـزاع التـراث مـن بيئتـه الطبيعيـة يمكـن أن يسـبب نزاعـات شـتى علـى الصعيـد السياسـي والثقافـي 
ـل، عنـد الإمـكان، أن يعُـرض ويحُفـظ التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي موقعـه  والعلمـي. لذلـك يفضَّ
الأصلـي. بيـد أن هـذا الأمـر ليـس قاعـدة تصلـح للتطبيـق فـي جميـع الأحـوال والحـالات. بـل أن أفضـل 
طريقـة لحفـظ وصـون التـراث الهـش أو المعـرض للخطـر، تكـون أحيانـاً بنقلـه مـن بيئـة غيـر محميـة يمكن 
ل عرض  الوصـول إليهـا بسـهولة والعبث بهـا إلى مكان يسـهل فيـه توفيـر الحمايـة اللازمة لـه. كما قـد يفضَّ

هـذا التـراث فـي متحـف مـا أو إتاحتـه للباحثيـن لدراسـته.

ومـع هـذا فـإن الموقـع التراثـي المغمـور بالميـاه يضفـي غالبـاً جاذبيـة إضافيـة علـى مـا يحتويـه مـن آثـار. 
وقـد اتخذت عـدة مبـادرات لتنظيم زيـارات موقعيـة للتـراث الثقافي المغمـور بالميـاه مع الحـرص في نفس 

الوقـت علـى ضمـان صـون وحمايـة الموقـع الأصلـي بما يتفـق مـع مبـادئ اتفاقيـة اليونسـكو لعـام 2001:

قامـت المحميـة البحريـة الوطنيـة فـي فلوريـدا كيـز بربـط مختلـف مواقـع حطـام السـفن التاريخيـة، ••
التـي تنتشـر علـى امتـداد الشـعب المرجانيـة، علـى بعـد بضعـة أميـال مـن المحميـة، بطريـق واحـد. 
وتهـدف المحميـة البحريـة إلـى تثقيـف الـزوار بشـأن التـراث البحـري مـن خلال إبـراز أهميـة التـراث 
الحطـام  يبيـن موقـع  دليـل  السـفن  التسـعة لحطـام  المواقـع  لـكل موقـع مـن  ويتوفـر  الغـارق.  الثقافـي 

السـفينة. ومرسـى 
بالميـاه •• المغمـورة  المواقـع  أكثـر  مـن  أسـتراليا،  سـاحل  قبالـة  الواقـع  يونغـولا،  سـفينة  حطـام  يعُتبـر 

اسـتقبالاً للـزوار فـي العالـم، حيـث يـزوره آلاف الغواصيـن كل سـنة. كمـا يجـذب الحطـام القابـع بميناء 
مـن  الغواصيـن  زنجبـار،  سـاحل  قبالـة  الحطـام  وكذلـك  لسـريلانكا،  الجنوبـي  السـاحل  قبالـة  غالـي، 

العالـم. أنحـاء  مختلـف 
المـاء فـي مقاطعـة فلنـغ ببلديـة تشـونغكنغ )الصيـن( •• تـم إنشـاؤه تحـت  الـذي  يقـع متحـف بيهيليانـغ 

النقـوش  أقـدم  الحجريـة  السلسـلة  هـذه  وتتضمـن  الاصطناعـي.  الثلاثـة  الممـرات  سـد  أسـفل 
التوالـي. وقبـل  الميـاه علـى مـدى 1200 سـنة علـى  التغيـرات فـي منسـوب  الهيدرولوجيـة، إذ تسـجل 
مـلء سـد الممـرات الثلاثـة، كانـت السلسـلة الحجريـة تغطيهـا وتخفيهـا الميـاه عندمـا يرتفـع مسـتواها 
أن  الصينيـة  السـلطات  قـررت  الموقـع،  حمايـة  وبغيـة  الميـاه.  تشـح  عندمـا  للعيـان  وتظهـر  وتنكشـف 
تغطـي شـعاب بيهيليانـغ بحاويـة ميـاه علـى شـكل قـوس خاليـة مـن الضغـط. علاوة علـى ذلـك، تـم بناء 
النقـوش. النهـر لتمكيـن الجمهـور مـن زيـارة الموقـع ومشـاهدة  بـدءا مـن ضفـاف  المـاء  نفقيـن تحـت 

حطـام سـفينة بـو فيريـر وهـي سـفينة رومانيـة تعـود إلـى القـرن الأول الميلادي يقـع حطامهـا مقابـل ••
سـاحل فياخويوسـا فـي إسـبانيا. وبإمـكان الجمهـور زيـارة هـذا الموقـع التراثـي مـن خلال الرحلات 
المتاحـف،  فـي  عليهـا  الاطلاع  يمكـن  التـي  الأثريـة  المـواد  عـن  فضلا  وذلـك  تنظيمهـا،  يتـم  التـي 

والرسـائل التعليميـة، والتقاريـر غيـر الرسـمية، والعـروض والمؤتمـرات. وقـد تـم توثيـق هـذه المبـادرة 
بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  يتعلـق  الممارسـات فيمـا  اليونسـكو لأفضـل  فـي سـجل 

فيالت بايـا الرومانيـة، إيطاليـا، )مـن القـرن الأول إلـى القـرن الرابـع قبـل الميلاد(. جـرى إخلاء هـذه ••
المنطقـة فـي القـرن الثامـن للميلاد فـي سـياق الصـراع مـع المسـلمين وتعرضـت للغـرق بعـد ارتفـاع 
مسـتوى سـطح البحـر. وترقـد الآن أطلال المدينـة فـي ميـاه الخليـج الضحلـة وتسـتخدم كمنتـزه أثـري 

تحـت المـاء.
منـارة الإسـكندرية وقصـر كيلوبتـرا فـي مصـر. غمـرت ميـاه البحـر هـذه الآثـار بعـد سلسـلة مـن الهـزات ••

الأرضية فـي القـرن الرابع عشـر. ويرقد هـذا الموقـع اليوم فـي خليـج الإسـكندرية على عمـق 6 إلى 8 
أمتـار تحـت المـاء. وقـد قـام علمـاء الآثـار بتحـري الموقـع عـدة مـرات لاستكشـاف الأطلال وإنقاذها. 
وقـد اسـتخرجت آلاف القطـع )تماثيـل، ومنحوتـات لأبـي الهـول، وأعمـدة وكتـل حجريـة( المتراكمة من 
العصـور الفرعونيـة والبطلميـة والرومانيـة وعُـرض قسـم منهـا في معـارض كبيـرة جـذب كل منها آلاف 
الزائريـن. وسـتترك معظـم القطـع الأثريـة فـي موضعهـا، لذلـك ينظـر حاليـاً فـي إنشـاء متحـف تحـت 

المـاء بالتعـاون مـع اليونسـكو مـن أجـل المحافظـة على هـذه القطـع وصونهـا فـي موقعهـا الأصلي.
كرواتيـا: يوجـد حاليـاً 400 موقـع أثري جـرى توثيقه وتسـجيله مـن جانـب الحكومـة الكرواتيـة منها 80 ••

موقعـاً متاحـاً للجمهـور. وتعمـل الحكومـة الكرواتيـة علـى الحفـاظ علـى حطـام السـفن فـي موقعها من 
خلال توفيـر الحمايـة القانونيـة لهـا، ووضعهـا فـي بعـض الحـالات فـي أقفـاص فولاذيـة تتيـح الانتفـاع 

بهـا علـى نحـو مسـؤول وحمايتها فـي موقعهـا بصـورة مسـتدامة.

 قفص معدني يسمح للزائرين برؤية التراث الثقافي
المغمور بالمياه، ويحول دون وقوع تجاوزات
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حطام السفن التي كانت تستخدم في عملية الإتجار بالرقيق
يعـد حطـام السـفن التـي كانـت تسـتخدم فـي عمليـة الإتجـار بالرقيـق الأسـود خيـر شـاهد علـى تلـك الحقبـة المؤلمـة والمهمـة فـي تاريـخ الشـتات الأفريقـي. فقـد كان يتـم نقـل العبيـد مـن أفريقيـا الوسـطى والشـرقية غالبـاً إلـى 
السـواحل ومنهـا إلـى المناطـق العربيـة وبلاد فـارس والهنـد والأمريكيتيـن. كمـا ان المحيـط الأطلسـي كان مـن أكبـر المسـالك المسـتخدمة للإتجـار بالرقيـق فـي الفتـرة مـن القرن السـادس عشـر وحتـى القرن التاسـع عشـر وقد 
ابتلعـت لجتـه العديـد من السـفن خلال تلك الفتـرة. ومـن هـذه السـفن السـفينة المسـماة كولتيـدا التـي اكتشـف حطامهـا فـي كانـون الثاني/ينايـر 2018 وكانـت تنقـل 110 أفراد مـن الرقيـق مـن غـرب أفريقيا إلـى ألاباما فـي عام 
1860قبـل أن تحـرق عـن عمـد فـي دلتـا موبايل_تنسـو، وكانـت ربمـا آخـر سـفينة أمريكيـة تسـتخدم للإتجـار بالرقيـق. ومازالـت العديـد مـن الحصـون والمبانـي التاريخيـة تحمـل دلائـل علـى المآسـي التـي خلفتهـا تجـارة الرقيـق 

الأسـود، فضلا عـن الكثيـر مـن حطـام السـفن، مثـل حطـام سـفينة تروفـادور وحطـام سـفينة سـان جوزيـه، حيث لاقـى الكثيـر مـن العبيـد حتفهـم بشـكل مؤلم.

عمليات الاسـتطلاع فـي إطار مشـروع سـفينة الرقيق تروفـادور: جيمـس هنتر يفحص بـدن حطام 
توركـس  جـزر  ميـاه  فـي  التـي غرقـت  تروفـادور(  الرقيـق  )المسـماة سـفينة  روك  بلاك  السـفينة 
وكايكـوس فـي عـام 1841، أقاليـم مـا وراء البحـار البريطانيـة، المملكـة المتحـدة. وتبـدأ عمليـة 
تمهيديـة  غطـس  بعمليـات  الآثـار  علمـاء  ويقـوم  التمهيـدي.  والعمـل  الاسـتطلاع  بعمليـة  الحفـظ 
وجمع نمـاذج لفهم طبيعـة الآثار التـي يحتمـل اكتشـافها وعددهـا وأصنافها مـن أجل إعـداد العدة 
لحفظهـا وصونهـا. وتسـاعدهم هـذه البيانـات علـى تحضيـر برنامـج الحفـظ باعتبـاره جـزءاً مـن 

المشـروع. تصميـم   ©
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حطام أمبرايا، شعب ونجت، بورسودان

الحاجة إلى اتفاقية دولية
لاتـزال  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  للتـراث  الكبيـرة  والثقافيـة  التاريخيـة  الأهميـة  مـن  الرغـم  علـى 

متوفـرة. غيـر  المناسـبة  القانونيـة  الحمايـة 

التشريعات الوطنية والولاية القانونية للدولة
لا توفـر الكثيـر مـن الـدول حمايـة قانونيـة لتراثهـا الثقافـي المغمـور بالميـاه، بينمـا توفـر دول أخـرى 
حماية أساسـية أو حتى مسـتوى عالـي من الحمايـة. ولكن حتـى لو توفـر هذا النـوع من الحمايـة، فإن 
الثغـرات فـي التشـريعات والولايـة القانونيـة للدولـة علـى البحـر تسـمح للباحثيـن عـن الكنـوز البحريـة 
بمواصلـة أنشـطتهم واسـتغلالهم للآثـار لأغـراض تجاريـة بحتـة، بغـض النظـر عمـا يسـببه هـذا الأمـر 

مـن خسـارة للإنسـانية والعلم.

وبسـبب طبيعة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه وموقعه، فـإن حتى أكثـر التشـريعات الوطنيـة حرصاً 
علـى هـذا التـراث لـن تكـون كافيـة لحمايتـه بصـورة فعالـة. إذ إن قسـماً صغيـراً مـن محيطـات العالـم 
يقـع ضمـن الولايـة الوطنيـة القانونيـة الحصريـة لدولـة واحـدة إذا كان متاخمـاً لأراضيهـا، أي مياههـا 
الإقليميـة. فيما عـدا ذلك فـإن الولايـة القانونيـة للدولة محـدودة جـداً. ففي أعالـي البحار، لا تسـري 
الولايـة القانونيـة للدولـة إلا علـى سـفنها ورعاياهـا. لذلـك كان هنـاك حاجـة ماسـة إلـى وثيقـة دوليـة 
قانونيـة لتنظيم وتنسـيق عملية حمايـة المواقع الأثريـة المغمـورة بالمياه وتشـجيع التعاون بيـن الدول. 

	خلفية اتفاقية الأمم المتحدة لعام 1982
بشأن قانون البحار

تعتبـر اتفاقيـة الأمم المتحـدة لقانـون البحـار مـن أهـم المعاهـدات الدولية التـي تنظـم قانـون البحار. 
عـاً. وتضـم موادهـا مجموعـة مـن القواعـد واللوائـح  ويبلـغ عـدد الموقعيـن عليهـا حتـى اليـوم 170 موقِّ
بشـأن الولايـة القانونيـة فـي البحـار. وتنـص المادتـان 149 و303 علـى وجـوب التـزام الـدول الأطراف 
بحمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه. ولكـن لـم تحـدد الاتفاقيـة تفاصيـل هـذه الحمايـة وبالتالـي 
عليـه  نصـت  المهمـة حسـبما  بهـذه  للقيـام  تحديـداً  أكثـر  دوليـة  اتفاقيـة  أمـام  واسـعاً  البـاب  فتحـت 

صراحـة الفقـرة 4 مـن المـادة 303.

هـذه الاتفاقيـة هـي اتفاقيـة اليونسـكو بشـأن حمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه المعتمـدة فـي عـام 
2001، أي بعـد قرابـة عقديـن مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة. وقـد صممـت هـذه الاتفاقيـة لضمـان حمايـة 
وصـون هـذا التـراث أينمـا وجـد باعتبـاره جـزءاً لا يتجـزأ مـن التـراث الثقافـي للبشـرية، وذلـك مـن خلال 

إطـار محـدد للحمايـة والتعـاون بيـن الـدول الأطـراف.

وتنسـجم اتفاقيـة عـام 2001 انسـجاماً تامـاً مـع القونيـن الدوليـة الاخـرى، بمـا فـي ذلـك، اتفاقيـة الأمـم 
المتحـدة لقانـون البحـار.
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	اتفاقية اليونسكو
لعام 2001

هـذه  ولأغـراض  بالميـاه.  المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  حصـراً  معنيـة   2001 لعـام  اليونسـكو  اتفاقيـة  إن 
الاتفاقيـة، يقصـد بعبـارة »التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه« »جميـع آثـار الوجـود الإنسـاني التـي تتسـم 
بطابـع ثقافـي أو تاريخي أو أثـري والتـي ظلت مغمـورة بالميـاه جزئيـاً أو كليـاً، بصـورة دوريـة أو متواصلة، 

لمـدة مائـة عـام علـى الأقـل...« )المـادة 1(.

أو  نهبـه  دون  للحيلولـة  التـراث  هـذا  مثـل  لحمايـة  المسـتوى  رفيـع  معيـاراً   2001 عـام  اتفاقيـة  وتحـدد 
تدميـره. وهـو معيـار يماثـل المعاييـر التـي حددتهـا اتفاقيـات اليونسـكو الأخـرى أو التشـريعات الوطنيـة 
فيما يتعلـق بالتـراث الثقافي على اليابسـة، مع الأخـذ في الاعتبـار خصوصيـات المواقع الأثريـة المغمورة 

بالميـاه.

لا تتضمـن الاتفاقيـة سـوى الحد الأدنـى مـن المتطلبـات. ويجوز لـكل دولة طـرف، إذا مـا رغبت فـي ذلك، 
أن تضع معاييـر أعلـى للحماية.

إن اتفاقيـة عـام 2001 وثيقـة مسـتقلة عـن أي معاهـدة أخـرى. ويجـوز لأي دولـة أن تصبـح طرفـاً فيهـا 
سـواء أكانت أم لـم تكن طرفـاً فـي اتفاقية الأمـم المتحـدة لقانـون البحـار أو غيرها مـن الاتفاقيـات. وهي 

لا تمـس ولايـة الـدول القانونيـة فـي البحـر ولا تنظـم حقـوق الملكيـة.

وتتألف اتفاقية عام 2001 من قسمين:
النـص الرئيسـي للاتفاقيـة الذي يحـدد المبـادئ الأساسـية لحمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالمياه، ••

ومسـؤوليات الدول الأطـراف وسـبل التعـاون فيما بينها مـن أجـل تعزيز قدرتهـا على ضمـان مثل هذه 
الحماية؛

الملحـق، والـذي يتضمـن المعاييـر الدوليـة العلميـة المعتـرف بهـا علـى نطـاق واسـع )المعروفـة تحـت ••
مسـمى »القواعـد«( الواجـب تطبيقهـا فـي جميـع الأنشـطة الخاصـة بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه.

إن اتفاقية عام 2001:
تحدد المبادئ الأساسية لحماية التراث الثقافي المغمور بالمياه؛••

تنص على تدابير قوية لحماية المواقع؛••

تحدد بعض موادها نظاماً خاصاً أو خطة للتعاون بين الدول الأطراف فيما يتعلق بالمياه الدولية؛••

توفر مبادئ توجيهية عملية فيما يخص الأنشطة المتعلقة بالتراث الثقافي المغمور بالمياه.••

الانضمام إلى الاتفاقية:
يمنع تدمير التراث الثقافي المغمور بالمياه؛••

يعزز علم الآثار المغمورة بالمياه؛••

يوفر معايير علمية دولية لعلم الآثار المغمورة بالمياه؛••

يساعد في تنمية السياحة؛••

يعزز بناء القدرات وتبادل المعرفة.••
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 »اتفاقية اليونسكو لعام 2001 هبة
من السماء لعلماء الآثار المغمورة بالمياه«.

Robert Grenier الرئيس السابق للجنة الدولية للتراث الثقافي المغمور بالمياه التابعة 
للمجلس الدولي للمعالم والمواقع
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المبادئ الأساسية
وحفظـه  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  للتـراث  الفعالـة  الحمايـة  ضمـان  هـو   2001 عـام  اتفاقيـة  مـن  الهـدف  إن 
للأجيـال القادمـة. وتمكيـن الـدول مـن توفيـر مثـل هـذه الحمايـة بشـكل فعـال. وفيمـا يلـي المبـادئ الرئيسـية 

للاتفاقيـة:

الالتزام بالمحافظة على التراث الثقافي المغمور بالمياه
تحافـظ الـدول الأطـراف علـى التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه مـن أجـل مصلحـة الإنسـانية وتتصـرف وفقـاً 
لذلـك. كمـا تؤكـد الاتفاقيـة علـى ضـرورة المحافظـة علـى السـياق الطبيعـي الـذي يحتضـن التـراث الثقافـي. 

وتنـص أيضـاً علـى ضـرورة الاحتـرام الواجـب للرفـات البشـرية.

الحفظ في الموقع الأصلي
يُعتبـر الحفـاظ علـى التـراث الثقافي المغمـور بالمياه في موقعه الأصلي الخيار الأول. وقد يُسـمح بانتشـال 
الثقافـي  التـراث  معرفـة  فـي  أو  الحمايـة  عمليـة  فـي  مهمـة  مسـاهمة  يسـهم  الأمـر  هـذا  كان  إذا  التـراث  قطـع 
المغمـور بالميـاه. وعلـى ذلـك، يمكـن بموجـب الاتفاقية انتشـال القطـع التراثيـة المعرضة للخطـر أو القطع 

التـي سـتكون موضـع بحـث أو تلـك التـي مـن المقـرر عرضهـا فـي أحـد المتاحـف.

وهذا المبدأ:
يركز على أهمية السياق الأثري والطبيعي الذي وجد فيه الموقع.••

ويسـعى لمنـع تكـرار الأخطـاء التـي ارتكبـت فـي القـرن التاسـع عشـر، الـذي تـم فيـه نقـل القطـع الثقافيـة ••
سـياقاتها  مـن  بالتالـي  وانتزاعهـا  الأصلـي  موقعهـا  مـن  الأرض  علـى  الموجـودة  الضخمـة  أو  الكبيـرة 

الأثريـة. 

انتشـال •• فـي  الشـروع  قبـل  والتخزيـن  الحفـظ  إيالء مزيـد مـن الاهتمـام لاحتياجـات  ويؤكـد علـى ضـرورة 
الكبيـرة. السـفن  هيـاكل 

المناسـبة، •• الظـروف  لـه  توفـرت  حـال  فـي  المـاء،  تحـت  بصـورة جيـدة  التـراث محفـوظ  هـذا  بـأن  والإقـرار 
للخطـر. ذاتـه  فـي حـد  بالتالـي غيـر معـرض  وهـو 

لا للاستغلال التجاري والنهب
يجـب عـدم اسـتغلال التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه لأغـراض التجـارة أو المضاربـة أو تبديـده بحيـث تتعذر 
اسـتعادته. وتتوافـق هـذه القاعـدة مـع المبـادئ الأخلاقيـة المطبقـة فعاًل علـى التـراث الثقافـي علـى اليابسـة. 
ـر هذه القاعـدة على أنها تمنع الأبحـاث الأثرية أو تحول دون انتفاع السـياح  ولا يجـوز بطبيعـة الحـال أن تفسَّ

التراث.  بهذا 

التدريب وتشاطر المعلومات
يجـب أن تقـوم الـدول الأطـراف بتعزيـز تشـاطر المعلومـات والتدريـب فـي مجـال علـم الآثـار المغمـورة بالميـاه 
المغمـور  الثقافـي  التـراث  أهميـة  بشـأن  الجمهـور  وعـي  وإذكاء  التكنولوجيـا،  ونقـل  الصلـة،  ذات  والتخصصـات 
بالميـاه. كمـا ينبغـي أن تتعـاون فيمـا بينهـا وتسـاعد الواحـدة الأخـرى فيمـا يتعلـق بحمايـة وإدارة هـذا التـراث، 

بمـا فـي ذلـك التعـاون فـي تعييـن هـذا التـراث وتقييمـه وحفظـه ودراسـته وتقديمـه للجمهـور.

الاتفاقية غير معنية بتنظيم حقوق الملكية أو الولاية القانونية 
للدول

لا تنظـم اتفاقيـة عـام 2001 ملكيـة الآثـار أو المواقـع التراثية المغمـورة بالمياه. وكذلك لا تتدخـل في تنظيم 
المناطق البحرية. 
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	التعاون في
المياه الدولية

في الميـاه الدوليـة، أي فـي المنطقـة الاقتصادية الخالصـة، وفي منطقـة الرصيـف القاري، وفـي »المنطقـة«، ليس 
للـدول ولايـة قانونيـة وسـلطة أو ممارسـة سـيادية إلا بقـدر محـدود جـداً. كمـا ليـس لهـذه الـدول ولايـة قانونية في 
»المنطقـة« )أي قـاع البحـر خـارج الولايـة الوطنيـة( غيـر ولايتهـا علـى السـفن الرافعـة لأعلامهـا وعلـى رعاياهـا. 
ولكـن هنـاك الكثيـر مـن المواقـع التراثيـة فـي هـذه المناطـق معرضـة للخطـر وتحتـاج إلـى حمايـة، مثـل تيتانيـك 
للإبلاغ  دوليـة  خطـة  واضحـة،  أحـكام  بموجـب   ،2001 معاهـدة  وضعـت  ذلـك،  علـى  وبنـاء  بانكـس.  وسـكيركي 
والإخطـار والتعـاون مـن أجـل تعزيـز الحمايـة وجعلهـا فعالـة فـي جميـع المناطـق. ويطُبـق مـا يلـي، بحسـب موقـع 

التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه:

المياه الداخلية والأرخبيلية والإقليمية
الـدول الأطـراف بالحـق الخالـص فـي تنظيـم  المبـادئ الأساسـية لاتفاقيـة عـام 2001، تتمتـع  فـي إطـار احتـرام 
الأنشـطة التـي تسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه الواقـع فـي مياههـا الداخليـة والأرخبيليـة والإقليميـة 

)المـادة 7 مـن اتفاقيـة عـام 2001(. علـى أن تتعـاون فيمـا بينهـا.

المنطقة الاقتصادية الخالصة ومنطقة الرصيف القاري 
و«المنطقة«

تؤسـس المـواد مـن 9 إلـى 13 مـن اتفاقيـة عـام 2001 لنظـام محـدد للتعـاون الدولـي يشـمل الإبلاغ والمشـاورات 
الرصيـف  ومنطقـة  الخالصـة  الاقتصاديـة  المنطقـة  فـي  الواقـع  للتـراث  الحمايـة  تدابيـر  تنفيـذ  فـي  والتنسـيق 
القـاري و«المنطقـة«. ولا تمـس الاتفاقيـة حقـوق الـدول وولاياتهـا وواجباتهـا المقـررة بمقتضـى القانـون الدولـي، 

الدولـي. القانـون  وقواعـد  الأخـرى  الدوليـة  ولا الاتفاقـات 

نظرة عامة على المناطق البحرية المختلفة *

المياه الإقليمية
 )12 ميلًا بحرياً

من خط الأساس(
المنطقة المتاخمة

)ما يصل إلى 12 ميلًا بحرياً(

المنطقة الاقتصادية الخالصة
)ما يصل إلى 200 ميل بحري من خط الأساس(

أعالي البحار

الأرض

منطقة الرصيف القاري
»المنطقة«

)قاع البحر العميق(

* يبين هـذا الرسـم البيانـي المناطـق البحرية التـي تنظمهـا اتفاقيـة الأمم المتحـدة لقانـون البحـار، وقد تسـري على الـدول غير 
الأطـراف فـي هـذه الاتفاقيـة قيـود أخـرى تتعلـق بهـذه المناطـق. هـذا ولا تعُنـى اتفاقيـة عـام 2001 بتنظيـم حـدود المناطـق 

البحريـة )يعُتمـد مـا هـو قائـم منهـا مـع التعديلات اللازمـة حسـب مـا ينظمـه القانـون الدولي(.

وفيما يلي الملامح الأساسية لنظام التنسيق بالنسبة للمواقع الواقعة في المياه الدولية:

تقـوم كل دولة طـرف باعتمـاد تشـريعات محلية تضمن عـدم مشـاركة أي مواطن مـن مواطنيهـا أو أي ••
سـفينة تحمل علمهـا في أي نشـاط يسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور بالمياه علـى نحـو لا يتفق مع 

اتفاقية عـام 2001؛

والأنشـطة •• الاكتشـافات  عـن  بالإبلاغ  علمهـا  تحمـل  التـي  والسـفن  مواطنيهـا  طـرف  دولـة  كل  تلـزم 
المتعلقـة بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي المنطقـة الاقتصاديـة الخالصـة ومنطقـة الرصيـف 

لذلـك؛ الـدول الأطـراف الأخـرى وفقـا  إبلاغ  القـاري و«المنطقـة« وكذلـك 

إذا لـم تكـن لأي دولـة طرف ولايـة قانونيـة علـى الموقع الأثـري المعنـي )إلـى جانـب الولايـة القانونية ••
علـى مواطنيهـا وسـفنها( تتولـى “دولـة منسـقة” شـؤون الموقـع وتقـوم بتنسـيق التعـاون والتشـاور بيـن 
الـدول الأطـراف وتنفـذ قراراتهـا، وتتصـرف نيابـة عـن الـدول الأطـراف وليـس بمـا يحقـق مصالحهـا 

الذاتيـة؛

رة و/أو •• تتخـذ الـدول الأطـراف تدابيـر لمنـع التعامـل بقطـع التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه المصَـدَّ
المنتشـلة بشـكل غيـر مشـروع، ومصادرتهـا إذا وجـدت فـي أراضيهـا.
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منطقة سكركى الأثرية، أول موقع للتراث الثقافي يتم توفير الحماية له  في المياه الدولية من خلال تطبيق خطة التعاون.

السلطات الوطنية المختصة
فـي سـبيل ضمـان التنفيـذ السـليم لاتفاقيـة عـام 2001، تنشـئ الـدول الأطـراف سـلطات مختصـة، أو تعزز 

السـلطات المختصـة القائمـة، عنـد الاقتضـاء.

وتقوم هذه السلطات بما يلي: 

وضع قائمة حصر للتراث الثقافي المغمور بالمياه والحفاظ عليها وتحديثها؛••

توفير الحماية الفعالة لهذا التراث وصونه وعرضه وإدارته؛••

تعزيز البحث والتعليم في هذا المجال.••

منطقة سكركي الأثرية المغمورة بالمياه: مثال على 
مواقع التراث الثقافي المغمورة بالمياه الدولية

تقـع منطقـة سـكركي فـي منطقـة بحريـة ضحلـة نسـبيا فـي وسـط البحـر الأبيـض المتوسـط فـي 
الصخريـة  الشـعاب  مـن  اثنيـن  مـن  وتتألـف شـعابها  وتونـس.  بيـن صقليـة  الواقـع  مضيـق صقليـة 
إسـكيركيس  اسـم  عليهمـا  يطُلـق  رملـي  سـاحل  بهمـا  يحيـط  البركانـي  الأصـل  ذات  الكبيـرة 
)Esquirques( ومـن شـعب تسـمى كيـث )Keith’s Reef(. وقـد بينـت المسـوحات الأثريـة العديـدة 
التـي جـرت منـذ عـام 1988 وجـود العديـد مـن حطـام السـفن فـي هـذه المنطقـة التـي تضـم أيضاً 
مجموعـة مـن آثـار وبقايـا معركـة سـكيركي بانكـس إبـان الحـرب العالميـة الثانيـة. ومـن المؤسـف 
أن المواقـع تعرضـت للنهـب، الأمـر الـذي حمـل إيطاليـا فـي عـام 2018 علـى الإبلاغ عـن الموقـع 
بموجـب اتفاقيـة عـام 2001 لتأميـن الحمايـة الدوليـة للآثـار الثقافيـة الموجـودة فيـه. وقـد رحبـت 

تونـس بمـا قامـت بـه إيطاليـا وتولـت منـذ ذلـك الحيـن دور الدولـة المنسـقة.
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القواعد
يحتوي ملحق اتفاقية عام 2001 على قواعد عملية ومفصّلة بشأن الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه. وهي قواعد معترف بها ومطبقة على نطاق واسع وتشمل:

القواعد المتعلقة بكيفية تصميم المشروعات؛••

مبادئ توجيهية بشأن الكفاءة والمؤهلات اللازمة للقيام بمثل هذه الأنشطة؛••

أفضل الممارسات في حفظ التراث الثقافي المغمور بالمياه وإدارة الموقع.••

وفـي الواقـع أن القواعـد الـواردة فـي الملحـق والبالـغ عددهـا 36 قاعـدة تمثـل خطـة عمليـة قابلـة للتطبيـق مباشـرة للأنشـطة التـي تجـرى تحـت المـاء والمتعلقـة بالتـراث الثقافـي. وقـد أصبحـت هـذه القواعـد علـى مـر 
التـي  أهـم الإنجـازات  إدارة مسـؤولة. وهـي مـن  التـراث  إذ وضعـت الأسـس والضوابـط لإدارة هـذا  الثقافـي المغمـور بالميـاه،  بالتـراث  السـنين وثيقـة مرجعيـة فـي مجـال علـم الآثـار المغمـورة بالميـاه والأنشـطة المتعلقـة 

عـام 2001. اتفاقيـة  حققتهـا 

وينبغي لأي نشاط يستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه أن يتوافق مع القواعد الواردة في ملحق اتفاقية عام 2001.

فـي  الـواردة  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  التـي  بالأنشـطة  المتعلقـة  القواعـد  »إن 
بالميـاه،  المغمـورة  الآثـار  لعلـم  والمهنيـة  الأخلاقيـة  المعاييـر  تتنـاول  والتـي  الاتفاقيـة،  ملحـق 

المجـال.« هـذا  فـي  أساسـيا  مرجعـاً  أصبحـت 
البروفيسور الدكتور T.J. Maarleveld، جامعة جنوب الدنمارك
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آليات التشغيل
أمانة اليونسكو

اجتماعـات  تنظيـم  الأمانـة  مهـام  وتشـمل   .2001 عـام  لاتفاقيـة  الأمانـة  بـدور  اليونسـكو  تضطلـع 
اجتماعاتهـا،  فـي  المتخـذة  القـرارات  تنفيـذ  علـى  الأطـراف  الـدول  ومسـاعدة  الأطـراف،  الـدول 
فـي  الأعضـاء  الـدول  بتوجيـه  اليونسـكو  تقـوم  كمـا  إدارتهـا.  وتعزيـز  للاتفاقيـة  الترويـج  وضمـان 
التعـاون  وتعزيـز  الوطنـي،  المسـتوى  علـى  وتنفيذهـا   2001 عـام  اتفاقيـة  علـى  التصديـق  عمليـة 

العالمـي. الصعيـد  علـى  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  حمايـة  لتحسـين  الدولـي 

الهيئات الرئاسية
اجتماع الدول الأطراف

يدعـو المديـر العـام لليونسـكو إلـى عقـد اجتمـاع للـدول الأطـراف فـي اتفاقيـة عـام 2001 مـرة كل 
إذا  الأطـراف  للـدول  اسـتثنائي  اجتمـاع  عقـد  إلـى  العـام  المديـر  يدعـو  كمـا  الأقـل.  علـى  عاميـن 

الأطـراف. الـدول  أغلبيـة  ذلـك  طلبـت 

الهيئة الاستشارية العلمية والتقنية
أنشـأ اجتمـاع الـدول الأطـراف هيئـة استشـارية علميـة وتقنيـة تتألـف مـن 12 خبيـراً مـن النخبـة 
ترشـحهم الـدول الأطراف. وتسـاعد الهيئة الدول الأطـراف في أمور ذات طبيعـة علمية أو تقنية.

الشركاء
المنظمات الحكومية المعتمدة

التـي  المعتمـدة  الحكوميـة  المنظمـات  مـع  والتقنيـة  العلميـة  الاستشـارية  والهيئـة  الأطـراف  الـدول  اجتمـاع  يتعـاون 
لهـا أنشـطة تتعلـق بنطـاق عمـل الاتفاقيـة. ويعتبـر التعـاون مـع المنظمـات غيـر الحكوميـة مسـالة فـي غايـة الأهميـة 
لديهـا  ل  أن  كمـا  العالـم.  أنحـاء  جميـع  فـي  الوطنيـة  السـلطات  ومـع  الميـدان  فـي  مباشـر  بشـكل  تعمـل  أنهـا  باعتبـار 
رؤيـة ونظـرات سـديدة فـي القضايـا والممارسـات الحاليـة فـي مجـال علـم الآثـار المغمـورة بالميـاه، وبإمكانهـا الإسـهام 
مباشـرة فـي تطويـر علـم الآثار المغمـورة بالمياه على المسـتوى الوطنـي والإقليمي والدولـي. ولهـذه المنظمات أيضاً 

دور فعـال فـي نشـر المبـادئ الأخلاقيـة والتوجيهيـة لاتفاقيـة عـام 2001.

 شبكة برنامج توأمة جامعات اليونسكو

حول الآثار المغمورة بالمياه 

بيـن  تجمـع  بالميـاه  المغمـورة  الآثـار  علـم  مجـال  فـي  الجامعـات  لتوأمـة  شـبكة   2012 عـام  فـي  اليونسـكو  أنشـأت 
فـي  التعـاون  زيـادة  علـى  وتعمـل  الصلـة  ذات  والتخصصـات  بالميـاه  المغمـورة  الآثـار  علـم  تـدرس  التـي  الجامعـات 
مجـال البحـث العلمـي والتدريـس الأكاديمـي وبنـاء القـدرات الوطنيـة. وترمـي الشـبكة إلـى تعزيـز القـدرة فـي البلـدان 

الدولـي. التعـاون  خالل  مـن  المشـاركة 

الكراسي الجامعية
تنفيـذ  تدعـم  الشـريكة  الجامعـات  فـي  المعنيـة  فالأقسـام  جامعيـة.  كراسـي  عـدة  بدعـم   2001 عـام  اتفاقيـة  تحظـى 
الاتفاقيـة علـى المسـتوى الأكاديمـي وتعمـل علـى إذكاء الوعـي بشـأن المنهجيـات العلميـة اللازمـة للبحـث فـي مجـال 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  التـراث 

مركز يعمل تحت رعاية اليونسكو 

رعاية  تحت  كرواتيا،   زادار،  في  بالمياه  المغمورة  للآثار  الدولي  المركز  يعمل 
اليونسكو ويدعم تنفيذ الاتفاقية في جنوب شرق المنطقة الأوروبية. 
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الهيئة الاستشارية العلمية 
والتقنية

اتفاقيـة  وعمـل  لتشـغيل  الأهميـة  غايـة  فـي  آليـة  والتقنيـة  العلميـة  الاستشـارية  اليونسـكو  هيئـة 
اليونسـكو لعـام 2001. وتتألـف مـن 12 عضـواً ً يمثلـون نخبـة مـن الخبـراء فـي علـم الآثـار المغمـورة 
بالميـاه والمجـالات ذات الصلـة. وتقـدم الهيئـة المشـورة لاجتمـاع الـدول الأطـراف فـي الأمـور ذات 
الطابـع العلمـي والتقنـي المتعلقـة بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه وتنفيـذ اتفاقيـة عـام 2001 على 
الصعيـد الوطنـي. ويمكـن أن تلجـأ الـدول إلـى الهيئـة لطلـب المسـاعدة إذا كانـت تفتقـر إلـى وجـود 
علمـاء متخصصيـن بالآثـار المغمـورة بالميـاه، وتواجـه فـوق ذلـك مشـاكل بسـبب اكتشـاف هـذا النـوع 
من الآثار عـن طريـق الصدفـة، أو بسـبب الباحثيـن عـن الكنـوز أو وجـود شـكوك علميـة، أو إذا كانت 

هـذه الـدول بحاجـة إلـى مشـورة محايـدة.

وإلى جانب المشـورة العملية التـي تقدمها الهيئـة الاستشـارية العلميـة والتقنية إلى الـدول الأطراف، 
يمكـن للهيئـة أن تأتي إلـى الموقـع التراثـي لتقييمـه أو أن تقيـم موقـع أو قضية مـا في إطـار مهمة أو 
بعثـة ميدانيـة. ولكـن كل ذلـك لا يتـم إلا إذا كانـت الدولـة المعنيـة مـن الـدول المصدقـة علـى اتفاقية 

.2001 عام 

بعض المهام الميدانية للهيئة الاستشارية العلمية والتقنية:

	حطام سفينة كرستوفر كولومبوس المسماة
سانتا ماريا )هاييتي، 2014(

يعتبـر حطـام سـفينة كرسـتوفر كولومبـوس المسـماة سـانتا ماريـا التـي كانـت طليعـة أسـطوله الـذي 
مخـر بـه عبـاب البحـر فـي رحلتـه الاستكشـافية الأولـى التـي قادتـه إلـى الأمريكيتيـن، مطمـح علمـاء 
الاتصـال  مـن  المبكـرة  للفتـرة  الثقافـي  التـراث  مـن  جـزءاً  يمثـل  بوصفـه  بالميـاه  المغمـورة  الآثـار 
بيـن أوروبـا والأمريكيتيـن. وقـد ادعـى أحـد استكشـفي الأثـار المغمـورة بالميـاه، وهـو مـن الولايـات 
حطـام  يكـون  قـد  هايتـي  فـي   Gran Mouton شِـعب  فـي  الموجـود  السـفينة  حطـام  أن  المتحـدة، 
سـانتا ماريا وأنـه يرغـب فـي استكشـافه وبنـاء عليـه طلبـت وزارة الثقافة فـي هايتـي مسـاعدة الهيئة 
الاستشـارية العلميـة والتقنيـة. فأرسـلت الهيئـة بعثـة إلـى الموقـع لدراسـته وخلصـت إلـى أن الحطـام 

 ماريا هيلينا باربا ماينكَه أحد أعضاء البعثة التي أرسلتها الهيئة إلى بنماليـس حطـام سـانتا ماريـا ونبهـت إلـى النهـب المسـتمر فـي الخليـج. 
لاستكشاف حطام سان جوزيه تستعد للغوص.
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حطام سفينة سان جوزيه )بنما 2015(
زارت بعثـة مـن الهيئـة الاستشـارية العلميـة والتقنيـة بنمـا فـي عـام 2015 بنـاء علـى طلـب مـن حكومـة بنمـا 
لدراسـة حالـة الموقـع المفتـرض لحطـام سـفينة سـان جوزيه، وهـي سـفينة إسـبانية غرقـت فـي أرخبيل لاس 
بيـرلاس فـي القـرن السـابع عشـر. وكان الموقـع قـد تعـرض للضـرر علـى يـد الباحثيـن عـن الكنـوز البحريـة.

جزيرة سانت ماري )مدغشقر 2015(
أرسـلت الهيئة بعثة إلى مدغشـقر للتحقق مـن حالة حطـام السـفن التاريخية بالقـرب من جزيرة سـانت ماري 
وتقييـم حالة التنقيـب في الموقـع، التي كانـت قد أسـفرت عن الإعلان عن اكتشـاف سـبيكة مـن الفضة، زعم 
أنهـا وجـدت فـي حطـام سـفينة ارتبـط اسـمها بالقرصـان وليـام كـد. وبينـت البعثـة أن خلجـان سـانت مـاري 
تضـم بالفعـل مجموعـة مـن حطـام السـفن التاريخيـة، لكـن لـم يحُـدد تاريخهـا أو هويتهـا تحديـداً صحيحـاً 

فضلا عـن تعرضهـا للنهب.

مدينة نيسِبار القديمة )بلغاريا 2017(
بعثة مشتركة بين اتفاقية التراث العالمي )1972( واتفاقية التراث المغمور بالمياه )2001(.

فـي عـام 2017، قامـت الهيئـة الاستشـارية العلميـة والتقنيـة والمجلـس الدولـي للمعالـم والمواقـع، الـذي يعـد 
الهيئـة الاستشـارية الدوليـة التابعـة للجنـة التـراث العالمـي، بعمـل تقييـم مشـترك لحالـة حفـظ موقـع التـراث 
العالمـي »مدينة نيسِـبار القديمـة« )بلغاريـا(، ويشـمل ذلـك الآثـار التاريخية المغمـورة بالميـاه. ودرسـت البعثة 
إلـى الميـاه الإقليميـة لشـبه  مشـاريع التنميـة والتطويـر فـي إطـار حـدود المدينـة والمنطقـة العازلـة وصـولاً 
الجزيـرة. وقام خبـراء الهيئة الاستشـارية العلميـة والتقنيـة بعملية مسـح تحت المـاء وقدموا توصيـات بإجراء 
المزيـد من البحـوث لتقييـم الإمكانـات الأثرية التـي ينطـوي عليها الجـزء المغمـور بالمياه مـن مدينة نيسِـبار.

فحص سبيكة من الرصاص في مدغشقر اعتقُد خطأً أنها »كنز من الفضة«.

.Nessebar, Bulgaria .فحص الأطلال المغمورة بالمياه بمدينة نيسِبار القديمة في بلغاريا

© 
F.

 O
sa

da
© 

A.
 R

ey
 d

a 
Si

lva
/U

NE
SC

O

23



أفضل الممارسات
تشـجع اتفاقيـة عـام 2001 بشـأن حمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه اسـتفادة الجمهـور مـن التـراث 
المغمـور بالميـاه والوصـول إليـه بشـكل مسـؤول. وبغيـة تعزيـز أفضـل الممارسـات، اعتمـد اجتمـاع الـدول 
الأطـراف سـجلًا لأفضـل الممارسـات فـي هـذا المجـال. ثـم دعيـت الـدول الأطـراف إلـى تقديـم أمثلـة عـن 
أفضل الممارسـات لغـرض تقييمهـا وبالتالـي إدراجهـا في سـجل أفضـل الممارسـات إن كانت تسـتحق ذلك 
بموجـب التقييم. وقـد جـرى اعتماد الدفعـة الأولى مـن الأمثلـة وحـددت بعلامة خاصـة. ومن بين الشـروط 
أو المعاييـر الواجـب توفرهـا حتـى يصبـح مـن الممكـن إدراج الممارسـة في سـجل أفضـل الممارسـات بذل 

جهـود خاصـة واسـتثنائية لجعـل الموقـع متاحـاً للجمهـور.

الهدف من الإدراج في سجل أفضل الممارسات يتمثل في:

إليـه أو المؤسسـة •• الـذي يمكـن للجمهـور الوصـول  التراثـي  الموقـع  تسـليط المزيـد مـن الضـوء علـى 
المثـال(؛ سـبيل  علـى  )متحـف  للجمهـور  المتاحـة  التراثيـة 

اعتراف بالجهود المتميزة في تطبيق الاتفاقية وتوجيه الدول الأخرى إلى اتباع هذا المثال؛••
تعزيز انتفاع الجمهور بالموقع التراثي بطريقة مسؤولة؛••
إليـة مـن تشـكيل •• والوصـول  الثقافـي  بالتـراث  الانتفـاع  إمكانيـة  توفـر  التـي  المعنيـة  تمكيـن الأطـراف 

شـبكة والتعـاون فيمـا بينهـا، مثلاً مـن خلال تبـادل معـارض مؤقتـة.

فـي 5 كانـون الأول/ديسـمبر 2017، افتتـح المتحـف الجديـد للآثـار المغمـورة بالميـاه فـي مدينـة كامبيتشـي فـي المكسـيك  فـي 
المدهشـة  الآثـار  مـن  مجموعـة  المتحـف  ويضـم  عشـر.  الثامـن  القـرن  إلـى  يعـود  الـذي   Reducto San Jose el Alto حصـن 
المسـتخرجة مـن السـينوتات )الحفـر المائيـة الغائـرة( والمنتشـلة مـن حطـام السـفن التاريخيـة، بالإضافـة إلـى مجموعـة تحكـي 
التاريـخ المكسـيكي عبـر المواقـع الأثريـة المغمـورة بالميـاه. ويسـتخدم المتحـف تكنولوجيـات جديـدة لإعـادة بنـاء المواقـع الأثريـة 

ويضـم عـدة منصـات إعلاميـة عـن تاريـخ الاكتشـافات.

علامة أو ملصق أفضل الممارسات في تطبيق اتفاقية اليونسكو لعام 2001 في متحف كامبيتشي للتراث الثقافي المغمور بالمياه.
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كيف تصبح دولة ما طرفاً 
في اتفاقية عام 2001؟

تنـص اتفاقيـة عـام 2001 علـى أن الوثائـق المتعلقـة بالتصديـق أو القبـول أو الموافقـة أو الانضمـام تـودع 
لـدى المديـر العـام لليونسـكو، وأن هـذا الإيـداع يعبـر عـن قبـول الدولـة المعنيـة بالالتـزام بهـذه الاتفاقيـة. 
الاتفاقيـة  إلـى  تنضـم  أن  يمكـن  الـدول،  وإلـى جانـب  الاتفاقيـة.  فـي  الدولـة طرفـاً  هـذه  ذلـك تصبـح  وعنـد 

التـي حددتهـا اتفاقيـة عـام 2001. بعـض الأقاليـم والمناطـق 

التقنينيـة  الوثائـق  هـذه  لمثـل  الوحيـدة  القانونيـة  الإيـداع  جهـة  للاتفاقيـة  وفقـاً  اليونسـكو  وتعتبـر 
المودعـة  الصكـوك  فـإن  لذلـك  الاتفاقيـة.  هـذه  علـى  التصديـق  قبـول  لهـا  يحـق  التـي  الوحيـدة  والسـلطة 
لـدى اليونسـكو هـي وحدهـا التـي تتمتـع بشـرعية قانونية وبتأثيـر قانونـي. وينبغـي أن يكون إعالن القبول 
وليـس  أو ضمنيـاً  شـفوياً  الدولـة  بقبـول  يعتـد  ولا  وواضحـة.  وبعبـارة صريحـة  كتابـة  بالاتفاقيـة  بالالتـزام 

قانونيـة. قيمـة  أي  القبـول  لهـذا 

وتتمثل الخطوات اللازمة للتصديق على الاتفاقية فيما يلي بوجه عام:

مراعاة الاعتبـارات السياسـية عنـد النظر في مـدى اسـتصواب التصديـق علـى الاتفاقية على المسـتوى ••
الوطني؛

للسـلطات •• يمكـن  حتـى  مماثلـة(  سـلطة  أو  البرلمـان  قبـل  )مـن  وطنـي  تفويـض  أو  ترخيـص  عمليـة 
بالاتفاقيـة؛ الالتـزام  علـى  الدولـة  موافقـة  تعلـن  أن  للدولـة  التنفيذيـة 

وثيقـة •• إيـداع  فـي  يتمثـل  بالاتفاقيـة  تكـون ملزمـة  بـأن  الدولـة  قبـول  فـإن  الدولـي،  المسـتوى  علـى  أمـا 
تحديـداً. العـام  ومديرهـا  اليونسـكو  أي  المعنيـة،  الدوليـة  الجهـة  لـدى  التصديـق 

فـي  الأعضـاء  الـدول  علـى  عليهـا  الموافقـة  أو  قبولهـا  أو   2001 عـام  اتفاقيـة  علـى  التصديـق  يقتصـر  ولا 
المختـار  الصـك  عـن  النظـر  فبغـض  الاتفاقيـة.  إلـى  الانضمـام  الأعضـاء  غيـر  للـدول  يجـوز  إذ  اليونسـكو، 
أو حالـة الدولـة )عضـو أو غيـر عضـو فـي اليونسـكو( فـإن القيمـة القانونيـة للفعـل المختـار تحمـل نفـس 

الـوزن.

»يقصد بعبارة »التراث الثقافي المغمور بالمياه« جميع آثار 
الوجود الإنساني التي تتسم بطابع ثقافي أو تاريخي أو أثري 
والتي ظلت مغمورة بالمياه جزئياً أو كلياً، بصورة دورية أو 
متواصلة، لمدة مائة عام على الأقل ...«
الفقرة 1 )أ( من المادة 1 من اتفاقية عام 2001
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نص اتفاقية عام 2001 اليونسكو، باريس، 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2001
إنّ المؤتمـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة، 
المنعقـد فـي باريـس فـي الفتـرة الممتـدة مـن 15 تشـرين الأول/

أكتوبـر إلـى 3 تشـرين الثاني/نوفمبـر 2001، فـي دورتـه الحادية 
والثلاثيـن،

باعتبـاره  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  بأهميـة  يعتـرف  إذ 
بالـغ  وعنصـراً  للبشـرية  الثقافـي  التـراث  مـن  يتجـزأ  لا  جـزءاً 
الأهميـة فـي تاريخ الشـعوب والأمـم وتاريـخ العلاقات فيمـا بينها 

المشـترك، تراثهـا  بخصـوص 

ويـدرك أهميـة حمايـة التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه والحفـاظ 
عاتـق  علـى  تقـع  المهمـة  بهـذه  الاضطلاع  مسـؤولية  وأن  عليـه 

الـدول، جميـع 

ويلاحظ تزايـد اهتمـام الجمهور بالتـراث الثقافـي المغمـور بالمياه 
وتقديـره له،

واقتناعـاً منـه بأهميـة البحـث والإعلام والتعليـم بالنسـبة لحمايـة 
وحفـظ التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه،

واقتناعـاً منـه أيضـاً بحـق الجمهـور فـي التمتـع بالمزايـا التعليمية 
ضـار  وغيـر  مسـؤول  بشـكل  الانتفـاع  عـن  الناشـئة  والترفيهيـة 
بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي موقعـه الأصلـي، وبقيمـة 
ذلـك  بقيمـة  التوعيـة  فـي  الإسـهام  حيـث  مـن  الجمهـور  تثقيـف 

وحمايتـه، تقديـره  وفـي  التـراث 

وإدراكاً منـه للتهديـدات التـي يتعرض لهـا التـراث الثقافـي المغمور 
بالميـاه مـن جـراء الأنشـطة غيـر المرخـص بهـا التـي تسـتهدفه، 

وللحاجـة إلـى اتخـاذ تدابيـر أقـوى لمنع هـذه الأنشـطة،

ووعياً منـه بالحاجـة إلـى اتخـاذ التدابيـر الملائمـة لمواجهـة الآثار 
أن  يمكـن  التـي  المشـروعة  لبعـض الأنشـطة  المحتملـة  السـلبية 

تؤثـر بطريقـة عَرَضيّـة علـى التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه،

وإذ يشـعر بالقلق العميـق إزاء الاسـتغلال التجـاري المتزايـد للتراث 
الثقافـي المغمـور بالميـاه، وعلـى الأخص بسـبب بعض الأنشـطة 
التي تسـتهدف بيع قطـع من التـراث الثقافـي المغمـور بالمياه أو 

تملكّهـا أو المقايضـة عليها،

اكتشـاف  تيُسّـر  التـي  المتقدمـة  التكنولوجيـا  بتوافـر  منـه  ووعيـاً 
إليـه، الوصـول  وتسّـهل  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 

واعتقـاداً منه بـأن التعـاون فيمـا بيـن الـدول، والمنظمـات الدولية، 
الآثـار  وعلمـاء  المهنيـة،  والمنظمـات  العلميـة  والمؤسسـات 
يعتبـر  الجمهـور  وعامـة  المعنيـة  الأطـراف  وسـائر  والغطاسـين 

بالميـاه، المغمـور  الثقافـي  التـراث  لحمايـة  أساسـياً  أمـراً 

وإذ يـرى أن عمليـات استكشـاف التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه 
والتنقيـب عنـه وحمايتـه، تتطلـب توافـر وتطبيـق أسـاليب علميـة 
خاصـة واسـتخدام تقنيـات ومعـدات ملائمـة كمـا تتطلـب توافـر 
إلـى  يحتـاج  ذلـك  وكل  المهنـي،  التخصـص  مـن  عاليـة  درجـة 

موحـدة، تنظيميـة  معاييـر  اعتمـاد 

ويعتـرف بالحاجـة إلـى وضـع قواعـد تقنينيـة فيمـا يتعلـق بحمايـة 
وصـون التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه وتطويـر هـذه القواعـد 
تدريجيـاً بمـا يتفـق مـع القانـون الدولـي وممارسـات الـدول، بمـا 
في ذلك اتفاقية اليونسـكو بشـأن الوسـائل التي تسـتخدم لحظر 
ومنـع اسـتيراد وتصديـر ونقـل ملكيـة الممتلـكات الثقافيـة بطرق 
تشـرين  نوفمبـر/   14 بتاريـخ  اعتمـدت  التـي  مشـروعة،  غيـر 
الثانـي 1970، واتفاقيـة اليونسـكو بشـأن حمايـة التـراث العالمي 
الثقافـي والطبيعـي المعتمـدة بتاريـخ 16 نوفمبر/ تشـرين الثاني 
1972 واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقانـون البحـار المعتمـدة بتاريـخ 

الأول 1982 ديسـمبر/كانون   10

المسـتويات  علـى  المتخـذة  التدابيـر  فعاليـة  بزيـادة  والتزامـاً منـه 
التـراث  صـون  أعمـال  لتنفيـذ  والوطنيـة  والإقليميـة  الدوليـة 
الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي موقعـه الأصلـي، أو لانتشـال قطـع 
أو  علميـة  ذلـك ضـرورات  تقتضـي  عندمـا  بعنايـة  التـراث  هـذا 

وقائيـة،

وإذ كان قـد قـرر فـي دورتـه التاسـعة والعشـرين أن هـذه المسـألة 
يجـب أن تكـون محلا لاتفاقيـة دوليـة،

شـهر  مـن  الثانـي  اليـوم  هـذا  فـي  الاتفاقيـة  هـذه  يعتمـد  فإنـه 
.2001 الثانـي  نوفمبر/تشـرين 

المادة 1 - التعاريف
لأغراض هذه الاتفاقية:

بالميـاه” جميـع  المغمـور  الثقافـي  “التـراث  بعبـارة  يقصـد  )أ(  	- 1
تاريخـي  أو  ثقافـي  تتسـم بطابـع  التـي  الإنسـاني  الوجـود  آثـار 
أو كليـاً، بصـورة  أو أثـري والتـي ظلـت مغمـورة بالميـاه جزئيـاً 

الأقـل مثـل: لمـدة مائـة عـام علـى  أو متواصلـة،  دوريـة 
والرفـات  والمصنوعـات  والمبانـي  والهيـاكل  المواقـع  	)1(

و والطبيعـي؛  الأثـري  سـياقها  مـع  البشـرية 
السـفن والطائـرات وغيرهـا مـن وسـائل النقـل أو أي جـزء  	)2(
منهـا أو حمولتهـا أو أي مـن محتوياتهـا مع سـياقها الأثري 

والطبيعـي؛ و
الأشياء التي تنتمي إلى عصر ما قبل التاريخ. 	)3(

قـاع  فـي  الممتـدة  والكابلات  الأنابيـب  لا تعتبـر خطـوط  )ب(	
بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  التـراث  مـن  البحـار 

الأنابيـب  خطـوط  مـن  وغيرهـا  المنشـآت  لا تعتبـر  )جـ(	
والكابلات الممتـدة في قـاع البحـار والتـي لا تزال مسـتخدمة، 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  التـراث  مـن 
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قبلـت  التـي  الـدول  الأطـراف«،  »الـدول  بعبـارة  يقُصـد  )أ(  	- 2
هـذه  أحـكام  عليهـا  تسـري  والتـي  الاتفاقيـة  بهـذه  الالتـزام 

. قيـة لاتفا ا
علـى  تعديـل،  مـن  يلـزم  مـا  مـع  الاتفاقيـة،  هـذه  تنطبـق  )ب(	
الأقاليم المشـار إليهـا في الفقـرة 2 )ب( مـن المـادة 26 والتي 
المبينـة  للشـروط  طبقـاً  الاتفاقيـة  هـذه  فـي  أطرافـاً  تصبـح 
»الـدول  عبـارة  تشـير  النطـاق  هـذا  وضمـن  الفقـرة؛  تلـك  فـي 

الأقاليـم. تلـك  إلـى  الأطـراف« 
والعلـم  للتربيـة  المتحـدة  الأمـم  منظمـة  بـ«اليونسـكو«  يقُْصَـد  	- 3

والثقافـة.
يقُْصَد بـ«المدير العام« المدير العام لليونسكو. 	- 4

وباطـن  المحيطـات  وقـاع  البحـار  قـاع  بـ«المنطقـة«،  يقُْصَـد  	- 5
الوطنيـة. الولايـة  حـدود  خـارج  أرضهـا 

المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  التـي  بـ«الأنشـطة  يقُْصَـد  	- 6
بالمياه« الأنشـطة التي يشـكل التـراث الثقافي المغمـور بالمياه 
الموضوع الرئيسـي لهـا، والتـي يمكـن أن تسُـيء ماديـاً أو تضر 
بصـورة  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  أخـرى  بطريقـة 

أو غيـر مباشـرة. مباشـرة 
التـراث  التـي تؤثـر بطريقـة عرضيـة علـى  بـ«الأنشـطة  يقصـد  	- 7
أن  مـن  بالرغـم  التـي  الأنشـطة  بالميـاه«  المغمـور  الثقافـي 
أو  الأول  هدفهـا  يشـكل  لا  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 
أحد أهدافهـا، إلا أنها يمكـن أن تسـيء مادياً أو تضـر بطريقة 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  أخـرى 
الحربيـة  السـفن  الحكوميـة«  والطائـرات  بـ«السـفن  يقُصـد  	- 8
وغيرهـا مـن السـفن أو الطائـرات التـي كانـت مملوكـة لإحـدى 
الـدول أو كانـت تلـك الدولـة تتولـى تشـغيلها، وكانـت تسـتخدم، 
عندمـا غرقـت، للأغـراض الحكوميـة غيـر التجاريـة وحدهـا، 
التـراث  تعريـف  عليهـا  وينطبـق  الصفـة  بهـذه  تعـرّف  والتـي 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي 
التـي  بالأنشـطة  المتعلقـة  القواعـد  بهـا  يقُصَـد  »القواعـد«،  	- 9
النحـو  علـى  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف 

الاتفاقيـة. هـذه  مـن   33 المـادة  فـي  إليـه  المشـار 

المادة 2 - الأهداف والمبادئ العامة
التـراث  حمايـة  وتعزيـز  كفالـة  إلـى  الاتفاقيـة  هـذه  تهـدف  	- 1

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي 
تتعـاون الـدول الأطـراف علـى حمايـة التـراث الثقافـي المغمور  	- 2

بالميـاه.
تحافظ الـدول الأطراف علـى التـراث الثقافي المغمـور بالمياه  	- 3

مـن أجـل مصلحـة الإنسـانية وفقـاً لأحـكام هـذه الاتفاقيـة.
لمقتضـى  وفقـاً  مجتمعـة  أو  منفـردة  الأطـراف،  الـدول  تقـوم  	- 4
الحـال، باتخـاذ جميـع التدابيـر الملائمـة طبقـاً لهـذه الاتفاقية 
ولأحـكام القانـون الدولـي، والضرورية لحمايـة التـراث الثقافي 
أفضـل  الغـرض  هـذا  لتحقيـق  مسـتخدمة  بالميـاه،  المغمـور 
الـذي  النحـو  المتاحـة تحـت تصرفهـا، علـى  العمليـة  الوسـائل 

إمكانياتهـا. مـع  يتفـق 
فـي  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  علـى  الحفـاظ  يعتبـر  	- 5
أنشـطة  بـأي  السـماح  قبـل  الأول  الخيـار  هـو  الأصلـي  موقعـه 
بهـذه  القيـام  فـي  الشـروع  وقبـل  التـراث  هـذا  تسـتهدف 

. لأنشـطة ا
يجـب أن يتم إيـداع وصـون وتدبير شـؤون القطـع المنتشـلة من  	- 6
الحفـاظ  يكفـل  نحـو  علـى  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث 

لزمـن طويـل. عليهـا 
بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  اسـتغلال  عـدم  يجـب  	- 7

تجاريـا. اسـتغلالا 
ذلـك  فـي  بمـا  الدولـي،  والقانـون  الـدول  لممارسـات  وفقـاً  	- 8
أي  تفسـير  لا يجـوز  البحـار،  لقانـون  المتحـدة  الأمـم  اتفاقيـة 
نـص فـي هـذه الاتفاقيـة علـى نحـو ينطـوي علـى تعديـل قواعد 
الحصانـات  يخـص  فيمـا  الـدول  وممارسـات  الدولـي  القانـون 
السـيادية، ولا علـى تعديـل حقـوق أي دولة فيمـا يتعلق بسـفنها 

الحكوميـة. وطائراتهـا 
تحـرص الـدول الأعضـاء علـى كفالـة الاحتـرام الواجـب لجميع  	- 9

الميـاه البحريـة. التـي توجـد فـي  البشـرية  الرفـات 
إلـى  ضـار،  وغيـر  مسـؤول  بشـكل  الوصـول،  تشـجيع  يجـب  	-10
التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي موقعه الأصلـي لأغراض 
المشـاهدة والتوثيـق، مـن أجـل تعزيـز توعيـة الجمهـور بأهميـة 
هـذا التـراث وتقديـره لـه ورغبته فـي حمايتـه، إلا فـي الحالات 

التـي يتعـارض فيهـا ذلـك مـع حمايـة هـذا التـراث وإدارتـه.

بـه  الاضطلاع  يجـري  نشـاط  أو  عمـل  أي  اتخـاذ  يجـوز  لا  	-11
اسـتناداً إلى هـذه الاتفاقية أساسـاً للمطالبة بـأي مطلب يتعلق 
هـذا  لتأكيـد  أو  الوطنـي  بالاختصـاص  أو  الوطنيـة  بالسـيادة 

فيـه. للمنازعـة  أو  المطلـب 

المادة 3 - العلاقة بين هذه الاتفاقية واتفاقية الأمم 
المتحدة لقانون البحار

لا يجـوز تفسـير أي نـص فـي هـذه الاتفاقيـة علـى نحـو يمـس حقـوق 
الـدول واختصاصاتهـا وواجباتهـا المقـررة بمقتضـى القانـون الدولي، 
بمـا فـي ذلـك اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقانـون البحـار. ويجب تفسـير 
هـذه الاتفاقيـة وتطبيقهـا فـي إطـار القانـون الدولـي وبالطريقـة التي 
لقانـون  المتحـدة  الأمـم  اتفاقيـة  ذلـك  فـي  بمـا  أحكامـه،  مـع  تتفـق 

البحـار.

قى المادة 4 - العلاقة مع قانون الإنقاذ وقانون اللُّ
لا يخضع أي نشـاط يتعلـق بالتراث الثقافـي المغمور بالميـاه وتنطبق 
عليـه أحـكام هـذه الاتفاقيـة، لقانـون الإنقـاذ أو لقانـون اللقّـى إلا في 

الأحـوال الآتية:
إذا كان ذلك مرخصاً به من قِبَل السلطات المختصة، و )أ(	

إذا كان ذلك متفقاً تماماً مع هذه الاتفاقية، و )ب(	
القصـوى  الحمايـة  توفيـر  يكفـل  النشـاط  ذلـك  كان  إذا  )جـ(	
مـن  عمليـة  كل  فـي  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  للتـراث 

الانتشـال. عمليـات 

المادة 5 - الأنشطة التي تؤثر بطريقة عرضية على التراث 
الثقافي المغمور بالمياه

مـن  الوسـائل الممكنـة عمليـاً  لـكل دولـة طـرف أن تسـتخدم أفضـل 
أنشـطة  عـن  تنشـأ  أن  يمكـن  آثـار ضـارة  أيـة  تخفيـف  أو  منـع  أجـل 
تدخـل فـي مجـال اختصاصهـا وتؤثـر بطريقـة عرضيـة علـى التـراث 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي 
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مـن  غيرهـا  أو  والإقليميـة  الثنائيـة  الاتفاقـات   -  6 المـادة 
الأطـراف المتعـددة  الاتفاقـات 

ع الـدول الأطـراف علـى إبـرام اتفاقـات ثنائيـة أو إقليمية  تشـجَّ 	- 1
تحسـين  أو  الأطـراف،  المتعـددة  الاتفاقـات  مـن  غيرهـا  أو 
التـراث  علـى  المحافظـة  كفالـة  بغيـة  القائمـة،  الاتفاقـات 
هـذه  جميـع  تكـون  أن  ويجـب  بالميـاه.  المغمـور  الثقافـي 
الاتفاقـات متفقـة تمـام الاتفـاق مـع أحـكام هـذه الاتفاقيـة وألا 
تنـال مـن طابعهـا العالمـي. ويجـوز للـدول أن تعتمـد فـي مثـل 
للتـراث  تكفـل  أن  مـن شـأنها  ونظمـاً  قواعـد  الاتفاقـات،  هـذه 
التـي  الحمايـة  مـن  أفضـل  حمايـة  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 

الاتفاقيـة. هـذه  لـه  توفرهـا 
يجوز للأطـراف فـي مثـل هـذه الاتفاقـات الثنائيـة أو الإقليمية  	- 2
صلـة  تربطهـا  التـي  الـدول  تدعـو  أن  الأطـراف،  المتعـددة  أو 
تاريخيـة  أو  ثقافيـة  صلـة  وخاصـةً  منهـا،  التحقـق  يمكـن 
إلـى  المعنـي،  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  أثريـة،  أو 

الاتفاقـات. هـذه  إلـى  الانضمـام 
لا تعـدل هـذه الاتفاقية مـن حقـوق والتزامـات الـدول الأطراف  	- 3
اتفاقـات  عـن  والناشـئة  الغارقـة،  السـفن  يخـص حمايـة  فيمـا 
اعتمـاد  قبـل  أبرمـت  أو متعـددة الأطـراف،  إقليميـة  أو  ثنائيـة 
حيـث  مـن  تتفـق  التـي  الاتفاقـات  وخاصـة  الاتفاقيـة،  هـذه 

الاتفاقيـة. هـذه  مـع  الغـرض 

المادة 7 - التراث الثقافي المغمور بالمياه الواقع في المياه 
الداخلية أو الأرخبيلية أو في البحر الإقليمي

بالحـق  لسـيادتها،  ممارسـتها  فـي  الأطـراف،  الـدول  تتمتـع  	- 1
الخالـص فـي تنظيـم الأنشـطة التـي تسـتهدف التـراث الثقافي 
المغمـور بالميـاه الواقـع فـي مياههـا الداخليـة أو الأرخبيلية أو 

بهـا. بالاضطلاع  الترخيـص  وفـي  الإقليمـي،  بحرهـا  فـي 
مع عـدم الإخلال بالاتفاقـات الدوليـة الأخرى وقواعـد القانون  	- 2
بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث  بحمايـة  المتعلقـة  الدولـي 
»القواعـد«  تطبيـق  تشـترط  أن  الأطـراف  الـدول  علـى  يجـب 
على الأنشـطة التي تسـتهدف التـراث الثقافي المغمـور بالمياه 
بحرهـا  فـي  أو  الأرخبيليـة  أو  الداخليـة  مياههـا  فـي  الواقـع 

الإقليمـي.

الـدول الأطـراف لسـيادتها داخـل مياههـا  فـي إطـار ممارسـة  	- 3
الأرخبيليـة أو في بحرهـا الإقليمـي، وطبقاً للممارسـات العامة 
السـبل  أفضـل  توفيـر  بغيـة  التعـاون  أجـل  ومـن  الـدول،  بيـن 
اللازمـة لحمايـة السـفن والطائـرات الحكوميـة، تخطـر الـدول 
وبالقـدر  الاتفاقيـة،  هـذه  فـي  الطـرف  العَلـَم  دولـة  الأطـراف 
التحقـق  يمكـن  صلـة  تربطهـا  التـي  الأخـرى  الـدول  الملائـم 
منهـا، وخاصـةً صلـة ثقافيـة أو تاريخيـة أو أثريـة، بخصـوص 
اكتشـاف سـفن أو طائـرات حكوميـة يمكن التعـرف عليهـا بهذه 

الصفـة.

المادة 8 - التراث الثقافي المغمور بالمياه في المنطقة 
المتاخمة

وطبقـاً  إليهمـا،  وبالإضافـة  و10   9 بالمادتيـن  الإخلال  عـدم  مـع 
للفقرة 2 من المـادة 303 مـن اتفاقية الأمـم المتحدة لقانـون البحار، 
تسـتهدف  التـي  الأنشـطة  بتنظيـم  تقـوم  أن  الأطـراف  للـدول  يجـوز 
المتاخمـة  المنطقـة  فـي  الواقـع  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 
بتلـك الأنشـطة. ويتعيـن عليهـا فـي  بالقيـام  لهـا والترخيـص  التابعـة 

»القواعـد«. تطبيـق  تفـرض  أن  الصـدد  هـذا 

المادة 9 - الإبلاغ والإخطار في المنطقة الاقتصادية 
الخالصة وفي منطقة الرصيف القاري

التـراث  حمايـة  مسـؤولية  الأطـراف  الـدول  عاتـق  علـى  تقـع  	- 1
الاقتصاديـة  المنطقـة  فـي  الواقـع  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 
الخالصـة وفـي منطقـة الرصيـف القـاري، وفقـاً لأحـكام هـذه 

الاتفاقيـة.
وبناء على ذلك:

أي  أو  مواطنيهـا  مـن  مواطـن  أي  طـرف  دولـة  كل  تلـزم  )أ(	
تـراث  باكتشـاف  منهمـا  أي  يقـوم  علمهـا  تحمـل  سـفينة 
ثقافـي مغمـور بالميـاه فـي المنطقـة الاقتصاديـة الخالصة 
لهـا،  التابـع  القـاري  أو فـي منطقـة الرصيـف  لهـا  التابعـة 
أن  التـراث،  هـذا  يسـتهدف  بنشـاط  الاضطلاع  ينـوي  أو 
يقوم ذلـك المواطـن أو ربان تلـك السـفينة بإبلاغهـا بذلك 

الأنشـطة؛ بتلـك  أو  الاكتشـاف 

الرصيـف  فـي  أو  الخالصـة  الاقتصاديـة  المنطقـة  فـي  )ب(	
الأخـرى: الأطـراف  الـدول  لإحـدى  القـاري 

تلزم الـدول الأطـراف المواطـن أو ربـان السـفينة بإبلاغها  	)1(
أو  الاكتشـاف  بذلـك  الأخـرى  الطـرف  الدولـة  وإبلاغ 

النشـاط؛

أو بـدلاً مـن ذلـك، تلـزم الدولـة الطـرف المواطـن أو ربـان  	)2(
وتكفـل  النشـاط،  أو  الاكتشـاف  بذلـك  بإبلاغهـا  السـفينة 
الـدول  جميـع  إلـى  البلاغ  لذلـك  والفعّـال  السـريع  النقـل 

الأخـرى. الأطـراف 

تبيـن الدولـة الطـرف، لـدى قيامهـا بإيـداع وثيقـة التصديـق أو  	- 2
بهـا  سـيتم  التـي  الطريقـة  الانضمـام،  أو  الموافقـة  أو  القبـول 

المـادة. هـذه  مـن  1 )ب(  الفقـرة  بمقتضـى  البلاغ  نقـل 
أو  بالاكتشـافات  العـام  المديـر  تقـوم كل دولـة طـرف بإخطـار  	- 3
الأنشـطة التـي تـم إبلاغهـا بهـا بمقتضـى الفقـرة 1 مـن هـذه 

المـادة.
الـدول  بإبلاغ جميـع  السـرعة  وجـه  علـى  العـام  المديـر  يقـوم  	- 4
الأطـراف بـأي معلومـات تـم إخطـاره بهـا بمقتضـى الفقـرة 3 

المـادة. هـذه  مـن 
يقـع  التـي  الطـرف  الدولـة  تبلـغ  أن  طـرف  دولـة  لأي  يجـوز  	- 5
الاقتصاديـة  المنطقـة  فـي  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 
الخالصـة التابعـة لهـا أو فـي منطقـة الرصيـف القـاري التابـع 
كفالـة  كيفيـة  بشـأن  استشـارتها  تتـم  أن  فـي  برغبتهـا  لهـا، 
بالميـاه.  المغمـور  الثقافـي  التـراث  لذلـك  الفعالـة  الحمايـة 
ويجـب أن يسـتند هـذا الإبلاغ إلـى وجـود صلـة يمكـن التحقـق 
بالتـراث  أثريـة،  أو  تاريخيـة  أو  ثقافيـة  صلـة  وخاصـة  منهـا، 

بالميـاه. المغمـور  المعنـي  الثقافـي 

المادة 10 - حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه في 
المنطقة الاقتصادية الخالصة وفي منطقة الرصيف 

القاري
التـراث  لا يجـوز منـح أي ترخيـص بإجـراء أنشـطة تسـتهدف  	- 1
الثقافـي المغمـور بالميـاه الموجـود فـي المنطقـة الاقتصاديـة 
يتفـق  بمـا  إلا  القـاري،  الرصيـف  منطقـة  فـي  أو  الخالصـة 

المـادة. هـذه  وأحـكام 
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التـي يوجـد فـي منطقتهـا الاقتصاديـة  للـدول الأطـراف  يحـق  	- 2
الخالصـة أو فـي منطقـة رصيفهـا القـاري تـراث ثقافـي مغمور 
التـراث،  بالميـاه أن تمنـع أو تجيـز أي نشـاط يسـتهدف هـذا 
السـيادية  بحقوقهـا  أو  باختصاصهـا  المسـاس  لمنـع  وذلـك 
المقـررة بموجب أحـكام القانـون الدولي، بمـا في ذلـك اتفاقية 

البحـار. لقانـون  المتحـدة  الأمـم 
مـن  كان  إذا  أو  بالميـاه،  مغمـور  ثقافـي  تـراث  اكتشـاف  عنـد  	- 3
المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  بأنشـطة  القيـام  المزمـع 
لدولـة  الخالصـة  الاقتصاديـة  المنطقـة  فـي  الواقـع  بالميـاه 
الدولـة  تلـك  تقـوم  القـاري،  رصيفهـا  منطقـة  فـي  أو  طـرف 

يلـي: بمـا  الطـرف 
أبـدت  التـي  الأخـرى  الأطـراف  الـدول  جميـع  تستشـير  )أ(	
كيفيـة  بشـأن   ،9 المـادة  مـن   5 للفقـرة  وفقـاً  اهتمامهـا، 
بالميـاه؛ المغمـور  الثقافـي  للتـراث  حمايـة  أفضـل  ضمـان 

تنسـق هـذه المشـاورات باعتبارهـا »الدولـة المنسـقة«، مـا  )ب(	
لـم تعلـن صراحـة أنهـا لا ترغـب فـي القيـام بذلـك، وفـي 
أبـدت  التـي  الأطـراف  الـدول  علـى  يجـب  الحالـة  هـذه 
بتعييـن  تقـوم  أن  المـادة 9  مـن   5 للفقـرة  وفقـاً  اهتمامـاً 

منسـقة. دولـة 
مـع عـدم الإخلال بواجـب جميـع الـدول الأطـراف فيمـا يتعلـق  	- 4
اتخـاذ  طريـق  عـن  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  بحمايـة 
لـدرء  الدولـي  القانـون  لأحـكام  وفقـاً  العمليـة  التدابيـر  جميـع 
الأخطـار المباشـرة التـي يتعرض لهـا التـراث الثقافـي المغمور 
بالميـاه، بما فـي ذلـك النهـب، يجـوز للدولـة المنسـقة أن تتخذ 
بمـا  اللازمـة  التراخيـص  تصـدر  و/أو  العمليـة  التدابيـر  كافـة 
يتفـق وأحـكام هـذه الاتفاقيـة، حتـى قبـل إجـراء أيـة مشـاورات 
إذا اقتضـى الأمـر، وذلـك لـدرء أي خطـر مباشـر يتعـرض لـه 
الخطـر  هـذا  أكان  سـواء  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث 
ناجمـاً عن أنشـطة بشـرية أو عن أي سـبب آخـر، بما فـي ذلك 
النهـب. ويجـوز عنـد اتخـاذ مثـل هـذه التدابيـر طلـب مسـاعدة 

الأخـرى. الأطـراف  الـدول 
تقوم الدولة المنسقة بما يلي: 	- 5

الـدول  عليهـا  اتفقـت  التـي  الحمايـة  تدابيـر  تنفيـذ  )أ(	
المتشـاورة، بمـا فيهـا الدولـة المنسـقة، ما لـم تتفـق الدول 
المتشـاورة، بمـا في ذلـك الدولـة المنسـقة، علـى أن تتولى 

التدابيـر؛ تلـك  تنفيـذ  أخـرى  طـرف  دولـة 

)ب(	إصـدار جميـع التراخيـص اللازمة الخاصـة بهـذه التدابير 
المتفـق عليهـا بمـا يتفـق مـع هـذه »القواعـد«، ما لـم تتفـق 
الدول المتشـاورة، بمـا في ذلـك الدولـة المنسـقة، على أن 

تتولـى دولـة طـرف أخـرى إصـدار تلـك التراخيص؛
)جـ(	يجـوز لهـا أن تجـري مـا يلـزم مـن بحـوث تمهيديـة بشـأن 
تصـدر  أن  وعليهـا  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث 
النتائـج  الغـرض، وأن ترسـل  لهـذا  ما يلـزم مـن تراخيـص 
بتوفيـر  بـدوره  يقـوم  الـذي  العـام  المديـر  إلـى  إبطـاء  دون 

الأطـراف. الـدول  لسـائر  بسـرعة  المعلومـات  هـذه 
البحـوث  وإجـراء  التدابيـر،  واتخـاذ  المشـاورات،  تنسـيق  لـدى  	- 6
المـادة،  بهـذه  عملاً  التراخيـص  إصـدار  و/أو  التمهيديـة 
تتصـرف الدولـة المنسـقة نيابـة عـن الـدول الأطـراف برمتهـا، 
هـذه  مـن  أي  يشـكل  ولا  وحدهـا.  مصالحهـا  يحقـق  بمـا  لا 
أو  تفضيليـة  حقـوق  أي  لتأكيـد  أساسـاً  بذاتـه  الإجـراءات 
ذلـك  فـي  بمـا  الدولـي،  القانـون  عليهـا  ينـص  لا  اختصاصيـة 

البحـار. لقانـون  المتحـدة  الأمـم  اتفاقيـة 
المـادة،  مـن هـذه  الفقرتيـن 2 و4  بأحـكام  الإخلال  مـع عـدم  	- 7
والطائـرات  السـفن  يسـتهدف  نشـاط  أي  إجـراء  لا يجـوز 
المنسـقة. الدولـة  وتعـاون  العَلـَم  دولـة  موافقـة  دون  الحكوميـة 

المادة 11 - الإبلاغ والإخطار في »المنطقة«
التـراث  حمايـة  عـن  المسـؤولية  الأطـراف  الـدول  تتحمـل  	- 1
وفقـا  »المنطقـة«  فـي  الموجـود  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 
الأمـم  اتفاقيـة  مـن   149 وللمـادة  الاتفاقيـة  هـذه  لأحـكام 
اكتشـف أحـد  إذا  البحـار. وبنـاء علـى ذلـك،  لقانـون  المتحـدة 
مواطنـي دولـة طـرف، أو إحـدى السـفن التـي تحمـل علـم دولـة 
طـرف، تراثـاً ثقافيـاً مغمـوراً بالميـاه موجـوداً فـي »المنطقـة«، 
تسـتهدف  أنشـطة  فـي  الشـروع  يعتـزم  منهمـا  أي  كان  إذا  أو 
هـذا التـراث، وجـب علـى تلـك الدولـة الطـرف أن تطلـب مـن 
مواطنهـا، أو مـن ربـان السـفينة، أن يبلغهـا بهـذا الاكتشـاف أو 

النشـاط.
العـام  والأميـن  العـام  المديـر  بإبلاغ  الأطـراف  الـدول  تقـوم  	- 2
للسـلطة الدوليـة لقـاع البحـار بالاكتشـافات أو الأنشـطة التـي 

بهـا. أبُلغـت 

معلومـات  أي  بإبلاغ  السـرعة  وجـه  علـى  العـام  المديـر  يقـوم  	- 3
الـدول  سـائر  إلـى  أطـراف  دول  مـن  يتلقاهـا  النـوع  هـذا  مـن 

الأطـراف.
يجـوز لأي دولـة طـرف أن تخطـر المديـر العـام باهتمامهـا بأن  	- 4
تتم استشـارتها بشـأن كيفية ضمـان حمايـة فعالة لهـذا التراث 
الثقافـي المغمـور بالميـاه. ويجـب أن يسـتند هذا الإخطـار إلى 
وجـود صلة يمكـن التحقـق منها بهـذا التـراث الثقافـي المغمور 
للحقـوق  الصـدد  هـذا  فـي  خـاص  اهتمـام  إيلاء  مـع  بالميـاه، 

التفضيليـة لـدول المنشـأ الثقافـي أو التاريخـي أو الأثـري.

المادة 12 - حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه في 
»المنطقة«

لا يجـوز منـح تراخيـص لأي نشـاط يسـتهدف التـراث الثقافـي  	- 1
مـع  يتفـق  إلا بمـا  »المنطقـة«،  فـي  الموجـود  بالميـاه  المغمـور 

المـادة. هـذه  أحـكام 
أخطرتـه  التـي  الأطـراف  الـدول  جميـع  العـام  المديـر  يدعـو  	- 2
التشـاور  إلـى   11 المـادة  مـن   4 الفقـرة  بموجـب  باهتمامهـا 
بشـأن كيفيـة ضمـان أفضـل حمايـة للتـراث الثقافـي المغمـور 
هـذه  لتنسـيق  الأطـراف  الـدول  إحـدى  تعييـن  وإلـى  بالميـاه، 
المديـر  ويدعـو  المنسـقة«.  »الدولـة  باعتبارهـا  المشـاورات 
العـام أيضـا السـلطة الدوليـة لقـاع البحـار للمشـاركة فـي هـذه 

المشـاورات.
يجوز لجميـع الـدول الأطـراف أن تتخـذ كافـة التدابيـر العملية  	- 3
أيـة  إجـراء  قبـل  حتـى  الاتفاقيـة،  هـذه  أحـكام  مـع  يتفـق  بمـا 
مباشـر  خطـر  أي  لـدرء  وذلـك  الأمـر،  اقتضـى  إذا  مشـاورات 
يتعـرض لـه التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه، سـواء أكان هـذا 
الخطـر ناجمـاً عـن نشـاط بشـري، أو عـن أي سـبب آخـر، بمـا 

فـي ذلـك النهـب.
تقوم الدولة المنسقة بما يلي: 	- 4

الـدول  عليهـا  اتفقـت  التـي  الحمايـة  تدابيـر  تنفيـذ  )أ(	
المتشـاورة، بمـا فـي ذلـك الدولـة المنسـقة، مـا لـم تتفـق 
الدول المتشـاورة، بمـا في ذلـك الدولـة المنسـقة، على أن 

و التدابيـر؛  تلـك  تنفيـذ  أخـرى  طـرف  دولـة  تتولـى 
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)ب(	إصـدار جميـع التراخيـص اللازمة الخاصـة بهـذه التدابير 
المتفـق عليهـا، بمـا يتفق مـع أحـكام هـذه الاتفاقيـة، ما لم 
الدولـة المنسـقة،  الـدول المتشـاورة، بمـا فـي ذلـك  تتفـق 
علـى أن تتولـى دولـة طـرف أخـرى إصـدار تلـك التراخيـص؛

يلـزم مـن بحـوث  يجـوز للدولـة المنسـقة أن تجـري جميـع مـا  	- 5
أن  وعليهـا  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث  عـن  تمهيديـة 
تصـدر جميـع ما يلـزم مـن تراخيـص لهـذا الغـرض، وأن ترسـل 
النتائـج على وجه السـرعة إلـى المدير العـام الذي يقـوم بدوره 
الـدول  لسـائر  السـرعة  وجـه  علـى  المعلومـات  هـذه  بتوفيـر 

الأطـراف.
واتخـاذ  المشـاورات  بتنسـيق  المنسـقة  الدولـة  تقـوم  عندمـا  	- 6
هـذه  لأحـكام  تطبيقـاً  التمهيديـة  البحـوث  وإجـراء  التدابيـر 
وبالنيابـة  جمعـاء،  البشـرية  لصالـح  تتصـرف  فإنهـا  المـادة، 
عـن جميـع الـدول الأطـراف، مـع إيلاء اهتمـام خـاص للحقـوق 
الأثـري  أو  التاريخـي  أو  الثقافـي  المنشـأ  لـدول  التفضيليـة 

بالميـاه. المغمـور  المعنـي  الثقافـي  للتـراث 
لا يجـوز لأي دولـة طـرف أن تقـوم بأنشـطة تسـتهدف السـفن  	- 7
أو الطائـرات الحكوميـة فـي »المنطقـة«، أو أن ترخـص بإجراء 

هـذه الأنشـطة، دون موافقـة دولـة العَلـَم.

المادة 13 - الحصانة السيادية
الطائـرات  أو  الأخـرى  الحكوميـة  والسـفن  الحربيـة  السـفن  لا تلُـزم 
غيـر  لأغـراض  وتعمـل  سـيادية،  بحصانـة  تتمتـع  التـي  العسـكرية 
أنشـطة  فـي  تشـترك  ولا  العاديـة،  بعملياتهـا  وتضطلـع  تجاريـة، 
تسـتهدف التراث الثقافي المغمور بالميــاه، بالإبلاغ عن الاكتشـافات 
المتعلقـــة بالتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه بموجـب أحـكام المـواد 
الـدول  علـى  يجـب  أنـه  بيـد  الاتفاقيـة.  هـذه  مـن  و12  و11  و10   9
التـي  الملائمـة  التدابيـر  اتخـاذ  طريـق  عـن  تكفـل،  أن  الأطـراف 
لا تعـوق العمليـات أو القـدرات التنفيذيـة لسـفنها الحربيـة أو سـفنها 
بحصانــة  تتمتـع  التـي  العسكريــة  طائراتهـا  أو  الأخـرى  الحكوميـة 
أو  السـفن  هـذه  امتثـال  تجاريــة،  غيـر  لأغـراض  وتعمـل  سياديــة 
الطائـرات للمـواد 9 و10 و11 و12 مـن هـذه الاتفاقيـة، وذلـك بالقدر 

والعملـي. المعقـول 

المادة 14 - مراقبة دخول التراث في الإقليم، أو الاتجار به 
أو حيازته

تتخـذ الـدول الأطـراف التدابيـر اللازمـة لمنـع دخـول قطـع التـراث 
غيـر  بشـكل  المنتشـلة  و/أو  المُصَـدّرة  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 
مشـروع، إلـى إقليمهـا أو الاتجـار بهـا أو حيازتهـا، إذا كانـت عمليـة 

الاتفاقيـة. هـذه  لأحـكام  بالمخالفـة  تمـت  قـد  انتشـالها 

المادة 15 - عدم استخدام المناطق الخاضعة لولاية 
الدول الأطراف

التدابيـر اللازمـة لمنـع اسـتخدام أراضيهـا،  الـدول الأطـراف  تتخـذ 
المصطنعـة،  الجـزر  وكذلـك  البحريـة،  موانيهـا  ذلـك  فـي  بمـا 
الخالصـة،  سـلطتها  أو  ولايتهـا  تحـت  الواقعـة  والهيـاكل  والمنشـآت 
لمسـاندة أي نشـاط يسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه ولا 

الاتفاقيـة. هـذه  أحـكام  مـع  يتفـق 

المادة 16 - التدابير المتعلقة بالمواطنين والسفن
امتنـاع  لضمـان  العمليـة  التدابيـر  كافـة  الأطـراف  الـدول  تتخـذ 
نشـاط  بـأي  مـن الاضطلاع  تحمـل علمهـا  التـي  والسـفن  مواطنيهـا 
مـع  يتعـارض  بشـكل  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  يسـتهدف 

الاتفاقيـة. هـذه  أحـكام 

المادة 17 - الجزاءات
التـي  التدابيـر  انتهـاك  دولـة طـرف جـزاءات علـى  تفـرض كل  	- 1

الاتفاقيـة. هـذه  لتنفيـذ  اتخذتهـا 
حـالات  فـي  توقيعهـا  يتـم  التـي  الجـزاءات  تكـون  أن  يجـب  	- 2
ضمـان  فـي  فعاليتهـا  يكفـل  الـذي  بالقـدر  رادعـة  الانتهـاكات 
الانتهـاكات  ارتـكاب  دون  والحيلولـة  الاتفاقيـة،  لهـذه  الامتثـال 
الحصـول  مـن  مرتكبيهـا  وحرمـان  حدوثهـا،  مـكان  كان  أينمـا 

المشـروعة. غيـر  أنشـطتهم  وراء  مـن  مزايـا  علـى 
الجـزاءات  تنفيـذ  كفالـة  علـى  الأطـراف  الـدول  تتعـاون  	- 3

المـادة. هـذه  بموجـب  المفروضـة 

المادة 18 - ضبط التراث الثقافي المغمور بالمياه 
والتصرف فيه

تتخـذ كل دولة طـرف التدابير اللازمـة لضبط التـراث الثقافي  	- 1
انتشـاله  تـم  والـذي  أراضيهـا،  فـي  الموجـود  بالميـاه  المغمـور 

بطريقـة لا تتفـق وأحـكام هـذه الاتفاقيـة.

الثقافـي  التـراث  وحمايـة  بتسـجيل  طـرف  دولـة  كل  تقـوم  	- 2
الاتفاقيـة،  هـذه  بموجـب  ضبطـه  تـم  الـذي  بالميـاه،  المغمـور 

عليـه. للمحافظـة  المعقولـة  التدابيـر  كافـة  وتتخـذ 
أخـرى  طـرف  دولـة  وأي  العـام  المديـر  طـرف  دولـة  كل  تبلـغ  	- 3
وخاصـة  منهـا  التحقـق  يمكـن  صلـة  المعنـي  بالتـراث  تربطهـا 
صلـة ثقافيـة أو تاريخيـة أو أثريـة، بـأي عمليـة ضبـط قامـت 
بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  للتـراث  الاتفاقيـة  هـذه  بموجـب  بهـا 
تكفـل الدولـة الطـرف التي قامـت بضبـط تـراث ثقافـي مغمور  	- 4
بالميـاه، أن يكـون التصـرف فيـه مـن أجـل الصالـح العـام، مـع 
مراعـاة ضـرورة صونـه وإجـراء بحـوث بشـأنه؛ وضـرورة إعـادة 
تجميـع الأجـزاء المتناثـرة مـن المجموعـات؛ وضـرورة إتاحتـه 
أي  مصالـح  وتحقيـق  التعليـم؛  ولأغـراض  وللعـرض  للجمهـور 
دولـة لهـا صلـة يمكـن التحقـق منهـا، وخاصـةً صلـة ثقافيـة أو 
الثقافـي المعنـي المغمـور بالميـاه. بالتـراث  تاريخيـة أو أثريـة، 

المادة 19 - التعاون وتبادل المعلومات
مـن  المسـاعدة  وتتبـادل  بينهـا  فيمـا  الأطـراف  الـدول  تتعـاون  	- 1
بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  شـؤون  وإدارة  حمايـة  أجـل 
بمقتضـى هـذه الاتفاقيـة، بما يشـمل التعـاون، قدر المسـتطاع، 
فـي عمليـات استكشـاف هـذا التـراث والتنقيـب عنـه وتوثيقـه 

الجمهـور. علـى  وعرضـه  ودراسـته  وصونـه 
تتعهـد كل دولـة طـرف، فـي حـدود مـا تسـمح بـه أغـراض هـذه  	- 2
التـراث  بشـأن  المعلومـات  مـن  لديهـا  مـا  بتبـادل  الاتفاقيـة، 
الأطـراف  الـدول  مـن  غيرهـا  مـع  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 
فيمـا يتعلـق، علـى سـبيل المثـال لا الحصـر، باكتشـاف التراث، 
وتحديـد موقعـه، وبالتـراث الـذي يتـم التنقيـب عنـه أو انتشـاله 
بصـورة تتنافى مـع أحكام هـذه الاتفاقيـة، أو بما يشـكل انتهاكاً 
مـع  يتعـارض  بمـا  أو  الدولـي،  القانـون  مـن  أخـرى  لأحـكام 
التكنولوجيـا والمنهجيـة العلميـة السـليمة والتطـورات القانونية 

التـراث. بهـذا  المتعلقـة 
يجـب أن تبقـى المعلومـات الخاصـة باكتشـاف التـراث الثقافي  	- 3
الـدول  تتبادلهـا  والتـي  وجـوده،  بمـكان  أو  بالميـاه  المغمـور 
الأطـراف فيمـا بينهـا أو تتبادلهـا اليونسـكو والـدول الأطـراف، 
ومخصصـة  الوطنيـة،  تشـريعاتها  حـدود  فـي  السـرية،  قيـد 
حصـراً للسـلطات المختصـة فـي الـدول الأطـراف طالمـا كان 
إفشـاء هـذه المعلومات يمكـن أن يشـكل خطـراً أو يهدد بفشـل 

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  التـراث  ذلـك  حمايـة 
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لنشـر  اللازمـة  العمليـة  التدابيـر  كافـة  طـرف  دولـة  كل  تتخـذ  	- 4
المعلومـات المتعلقـة بعناصر التـراث الثقافـي المغمـور بالمياه 
التي يتـم التنقيـب عنهـا أو انتشـالها بالمخالفـة لهـذه الاتفاقية 
أو انتهـاكاً للقانـون الدولـي، بمـا فـي ذلـك القيـام بهـذه المهمـة 
بواسـطة قواعـد البيانـات الدوليـة المناسـبة كلمـا أمكـن ذلـك.

المادة 20 - توعية الجمهور
تتخـذ كل دولـة طـرف كافـة التدابيـر المناسـبة لرفـع مسـتوى الوعـي 
بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  وأهميـة  بقيمـة  الجمهـور  لـدى 
وبأهميـة حمايـة هـذا التـراث علـى النحـو الـوارد فـي هـذه الاتفاقية.

المادة 21 - التدريب في مجال علم الآثار المغمورة بالمياه
التدريـب فـي مجـال علـم  الـدول الأطـراف مـن أجـل تقديـم  تتعـاون 
الآثـار المغمـورة بالميـاه وفـي مجـال تقنيـات صـون التـراث الثقافـي 
بنقـل  بينهـا،  فيمـا  عليهـا  تتفـق  بشـروط  والقيـام،  بالميـاه،  المغمـور 

التـراث. بهـذا  الصلـة  ذات  التكنولوجيـا 

المادة 22 - السلطات المختصة
في سـبيل ضمان التنفيذ السـليم لهـذه الاتفاقية، تنشـئ الدول  	- 1
المختصـة  السـلطات  تعـزز  أو  مختصـة،  سـلطات  الأطـراف 
القائمـة حيثما توجـد، وذلك بهدف وضـع قائمة حصـر للتراث 
الثقافـي المغمـور بالميـاه وإدارة شـؤونها واسـتيفائها، وتوفيـر 
وإدارتـه،  وعرضـه  وصونـه  التـراث  لهـذا  الفعالـة  الحمايـة 

المجـال. فـي هـذا  والتعليـم  البحـث  بأنشـطة  القيـام  وكذلـك 
تبلغ الـدول الأطـراف المديـر العـام بأسـماء وعناوين سـلطاتها  	- 2

بالميـاه. المغمـور  الثقافـي  بالتـراث  المختصـة 

المادة 23 - اجتماعات الدول الأطراف
فـي  الأطـراف  للـدول  اجتمـاع  عقـد  إلـى  العـام  المديـر  يدعـو  	- 1
غضون السـنة التـي تلـي دخـول هـذه الاتفاقية حيـز النفـاذ، ثم 
بعـد ذلـك مـرة كل عاميـن على الأقـل. كمـا يدعـو المديـر العام 
إلـى عقـد اجتمـاع اسـتثنائي للـدول الأطـراف إذا طلبـت ذلـك 

الأطـراف. الـدول  أغلبيـة 
يتولى اجتماع الدول الأطراف تحديد وظائفه ومسؤولياته. 	- 2

يعتمد اجتماع الدول الأطراف نظامه الداخلي. 	- 3
استشـارية  هيئـة  ينشـئ  أن  الأطـراف  الـدول  لاجتمـاع  يجـوز  	- 4
علميـة وتقنيـة، تتألـف مـن خبـراء ترشـحهم الـدول الأطـراف، 

مـع مراعـاة مبـدأ التوزيـع الجغرافـي العـادل وتحقيـق التـوازن 
الجنسـين. بيـن  المنشـود 

تتولـى الهيئـة الاستشـارية العلميـة والتقنيـة القيـام علـى النحـو  	- 5
الملائـم بمسـاعدة اجتمـاع الـدول الأطراف فـي المسـائل ذات 

الطابـع العلمـي أو التقنـي فيمـا يخـص تطبيـق “القواعـد”.

المادة 24 - أمانة الاتفاقية
يكون المدير العام مسؤولا عن وظائف أمانة هذه الاتفاقية. 	- 1

تشمل واجبات الأمانة ما يلي: 	- 2
تنظيـم اجتماعـات الـدول الأطـراف المذكـورة فـي الفقـرة  )أ(	

1 مـن المـادة 23؛
تقديـم المسـاعدة اللازمـة إلـى الـدول الأطـراف مـن أجـل  )ب(	

تنفيـذ قـرارات اجتماعـات الـدول الأطـراف.

المادة 25 - التسوية السلمية للمنازعات
الأطـراف  الـدول  مـن  أكثـر  أو  دولتيـن  بيـن  ينشـأ  نـزاع  أي  	- 1
بشـأن تفسـير أو تطبيـق هـذه الاتفاقيـة، يجـب أن يكـون محلاً 
أو لأي وسـيلة تسـوية سـلمية  نيـة  لمفاوضـات تجـري بحسـن 

الـدول. تختارهـا  أخـرى 
أجـل  خلال  النـزاع  تسـوية  فـي  المفاوضـات  فشـل  حالـة  فـي  	- 2
وذلـك  للوسـاطة،  اليونسـكو  إلـى  النـزاع  إحالـة  يجـوز  معقـول، 

المعنيـة. الأطـراف  الـدول  بيـن  فيمـا  بالاتفـاق 
عـدم  حالـة  فـي  أو  الوسـاطة،  إلـى  اللجـوء  عـدم  حالـة  وفـي  	- 3
الأحـكام  تطبـق  الوسـاطة،  طريـق  عـن  تسـوية  إلـى  التوصـل 
الجـزء  فـي  عليهـا  المنصـوص  المنازعـات  بتسـوية  الخاصـة 
البحـار،  لقانـون  المتحـدة  الأمـم  اتفاقيـة  مـن  عشـر  الخامـس 
وذلـك بعـد إجـراء التعديلات الضروريـة، علـى أي نـزاع ينشـأ 
بيـن دول أطـراف فـي هـذه الاتفاقيـة بشـأن تفسـير الاتفاقيـة 
أو تطبيقهـا، سـواء أكانـت هـذه الـدول أم لـم تكـن أطرافـا فـي 

البحـار.  لقانـون  المتحـدة  الأمـم  اتفاقيـة 
أي  المـادة  هـذه  بموجـب  المنازعـات  تسـوية  علـى  ينطبـق  	- 4
إجـراء تختـاره دولـة طـرف فـي هـذه الاتفاقيـة، وفـي اتفاقيـة 
الأمـم المتحـدة لقانـون البحـار بموجـب المـادة 287 منهـا، إلّا 
هـذه  علـى  التصديـق  لـدى   - الطـرف  الدولـة  هـذه  كانـت  إذا 
الاتفاقيـة أو قبولهـا أو الموافقـة عليهـا أو الانضمـام إليهـا، أو 

للمـادة  فـي أي وقـت لاحـق - قـد اختـارت إجـراءً آخـر وفقـا 
هـذه  تطبيـق  عـن  الناشـئة  المنازعـات  تسـوية  لغـرض   287

الاتفاقيـة.
يحـق لأي دولـة طـرف فـي هـذه الاتفاقيـة وليسـت طرفـاً فـي  	- 5
لـدى التصديـق علـى  البحـار،  اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقانـون 
هذه الاتفاقيـة أو قبولهـا أو الموافقـة عليها أو الانضمـام إليها 
مكتـوب،  إعلان  بموجـب  تختـار،  أن  لاحـق،  وقـت  أي  فـي  أو 
أو أكثـر مـن الأسـاليب المنصـوص عليهـا فـي الفقـرة  أسـلوباً 
1 مـن المـادة 287 مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقانـون البحـار 
لتسـوية المنازعـات بمقتضى هذه المـادة. وتنطبـق المادة 287 
علـى ذلـك الإعلان وكذلـك علـى أي نـزاع تكـون هـذه الدولـة 
طرفـاً فيـه ويكـون غيـر مشـمول بإعلان آخـر سـاري المفعول. 
الخامـس  للمرفقيـن  طبقـاً  والتحكيـم،  التوفيـق  ولأغـراض 
والسـابع لاتفاقية الأمـم المتحـدة لقانون البحـار، يجـوز للدولة 
فـي  أسـماؤهم  تـدرج  محكميـن  أو  موفّقيـن  تعيّـن  أن  المعنيـة 
وفـي  الخامـس  المرفـق  مـن   2 المـادة  فـي  المذكـورة  القوائـم 
المنازعـات  تسـوية  أجـل  مـن  السـابع،  المرفـق  مـن   2 المـادة 

الاتفاقيـة. الناشـئة عـن هـذه 

المادة 26 - التصديق على الاتفاقية أو قبولها أو الموافقة 
عليها أو الانضمام إليها

تكـون هـذه الاتفاقيـة محلاً للتصديـق أو القبـول أو الموافقـة  	- 1
اليونسـكو. فـي  الأعضـاء  الـدول  جانـب  مـن 

تكون هذه الاتفاقية محلًا للانضمام: 	- 2
اليونسـكو  فـي  أعضـاء  ليسـت  التـي  الـدول  جانـب  مـن  )أ(	
إحـدى  فـي  أو  المتحـدة  الأمـم  فـي  أعضـاء  ولكنهـا 
أو  المتحـدة  الأمـم  منظومـة  فـي  المتخصصـة  الـوكالات 
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، وكذلـك مـن جانـب الدول 
الأطـراف فـي النظـام الأساسـي لمحكمـة العـدل الدوليـة 
العـام  المؤتمـر  يدعوهـا  أخـرى  دولـة  أي  جانـب  مـن  أو 

الاتفاقيـة؛ هـذه  إلـى  للانضمـام  لليونسـكو 
الداخلـي  الذاتـي  بالحكـم  المتمتعـة  الأقاليـم  جانـب  مـن  )ب(	
الأمـم  جانـب  مـن  الصفـة  بتلـك  لهـا  والمعتـرف  الكامـل، 
الكامـل  الاسـتقلال  علـى  تحصـل  لـم  ولكنهـا  المتحـدة، 
والتـي   )15( 1514 رقـم  العامـة  الجمعيـة  لقـرار  طبقـاً 
لهـا اختصـاص فيمـا يتعلـق بالمسـائل التـي تحكمهـا هـذه 
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إلـى  بالانضمـام  الاختصـاص  ذلـك  فـي  بمـا  الاتفاقيـة، 
المسـائل. بتلـك  المتعلقـة  المعاهـدات 

أو  الموافقـة  أو  القبـول  أو  بالتصديـق  المتعلقـة  الوثائـق  تـودع  	- 3
العـام.  المديـر  لـدى  الانضمـام 

المادة 27 - دخول الاتفاقية حيّز النفاذ
مـن  أشـهر  ثلاثـة  انقضـاء  بعـد  النفـاذ  حيـز  الاتفاقيـة  هـذه  تدخـل 
تاريـخ إيـداع الوثيقـة العشـرين المشـار إليهـا فـي المـادة 26، ويكـون 
ذلك قاصـراً علـى الـدول أو الأقاليم العشـرين التـي أودعـت وثائقها. 
الأخـرى  الأقاليـم  أو  الـدول  مـن  لـكل  بالنسـبة  النفـاذ  حيـز  وتدخـل 
بعـد انقضـاء ثلاثـة أشـهر مـن تاريـخ إيـداع تلـك الـدول أو الأقاليـم 

وثائقهـا.

المادة 28 - الإعلانات المتعلقة بالمياه الداخلية
هـذه  علـى  بالتصديـق  القيـام  عنـد  والأقاليـم  الـدول  لجميـع  يجـوز 
الاتفاقيـة أو قبولهـا أو الموافقـة عليهـا أو الانضمـام إليهـا أو في أي 
وقت لاحـق أن تعلـن أن “القواعد” سـوف تطبـق على الميـاه الداخلية 

ذات الطابـع غيـر البحـري.

المادة 29 - قيود تطبيق الاتفاقية على المستوى 
الجغرافي

أو  الاتفاقيـة  هـذه  علـى  التصديـق  وقـت  الأقاليـم،  أو  للـدول  يجـوز 
لـدى جهـة  تعلـن  أن  إليهـا،  أو الانضمـام  الموافقـة عليهـا  أو  قبولهـا 
الإيـداع أن هـذه الاتفاقية لـن تنطبق علـى أجـزاء معينة مـن أراضيها 
البحريـة،  الإقليميـة  مياههـا  أو  الأرخبيليـة  أو  الداخليـة  مياههـا  أو 
ويجـب عليها أن تحـدد في الإعلان الأسـباب التـي دعتها إلـى الإدلاء 
وفـي  الإمـكان  قـدر  تعمـل،  أن  الدولـة  هـذه  وعلـى  الإعلان.  بذلـك 
أسـرع وقت ممكـن، على تهيئـة الظـروف التي فـي ظلها يمكـن تطبيق 
المحـددة فـي إعلانهـا، وأن تسـحب،  المناطـق  الاتفاقيـة علـى  هـذه 
تحقيقـا لذلـك الغـرض، إعلانهـا بشـكل كامـل أو جزئـي بمجـرد أن 

يتحقـق ذلـك.

المادة 30 - التحفظات
باستثناء المادة 29، لا يجوز إبداء تحفظات على هذه الاتفاقية.

المادة 31 - التعديلات
إدخـال  تقتـرح  أن  الاتفاقيـة  فـي هـذه  دولـة طـرف  يجـوز لأي  	- 1
تعديلات عليهـا، بموجـب رسـالة مكتوبـة توجههـا إلـى المديـر 
العـام؛ ويقـوم المديـر العـام بتوزيـع هـذه الرسـالة علـى جميـع 
الـدول الأطـراف. وإذا وردت في غضون سـتة أشـهر مـن تاريخ 
هذا التوزيـع ردود  إيجابيـة على هـذا الطلب من نصـف الدول 
الأطـراف علـى الأقـل، فـإن المدير العـام يعـرض هـذا الاقتراح 
علـى الاجتمـاع التالـي للـدول الأطـراف لمناقشـته والنظـر فـي 

اعتمـاده.
الحاضـرة  الأطـراف  الـدول  ثلثـي  بأغلبيـة  التعديلات  تعتمـد  	- 2

التصويـت. فـي  والمشـتركة 
متى اعتمـدت التعديلات المقترحة علـى هذه الاتفاقيـة، فإنها  	- 3
أو  موافقتهـا  أو  قبولهـا  أو  الأطـراف  الـدول  لتصديـق  تخضـع 

انضمامهـا.
الاتفاقيـة  هـذه  علـى  إدخالهـا  يتـم  التـي  التعديلات  تصبـح  	- 4
عليهـا  صدقـت  التـي  الأطـراف  للـدول  بالنسـبة  فقـط  نافـذة 
انقضـاء  بعـد  إليهـا،  انضمـت  أو  عليهـا  وافقـت  أو  قبلتهـا  أو 
الوثائـق  الـدول الأطـراف  ثلثـي  إيـداع  تاريـخ  مـن  أشـهر  ثلاثـة 
المشـار إليها فـي الفقـرة 3 من هـذه المـادة. وبعد ذلـك يصبح 
التعديـل نافذاً بالنسـبة لـكل مـن الـدول أو الأقاليم التـي قامت 
بالتصديـق عليـه أو قبولـه أو الموافقـة عليـه أو الانضمـام إليـه 
بعـد مضـي ثلاثـة أشـهر مـن تاريـخ إيـداع ذلـك الطـرف لوثيقة 

الانضمـام. أو  الموافقـة  أو  القبـول  أو  التصديـق 
هـذه  فـي  أطرافـاً  تصبـح  التـي  الأقاليـم  أو  الـدول  كل  تعتبـر  	- 5
طبقـا  النفـاذ  حيّـز  التعديلات  دخـول  تاريـخ  بعـد  الاتفاقيـة 
مختلفـة: نيـة  عـن  تعـرب  لـم  مـا  المـادة،  هـذه  مـن   4 للفقـرة 

أطرافاً في هذه الاتفاقية بصيغتها المعدلة؛ )أ(	
أطرافـاً فـي الاتفاقيـة غيـر المعدلـة فيمـا يتعلق بـأي دولة  )ب(	

طـرف غيـر ملزمـة بالتعديل.

المادة 32 - الانسحاب
يجـوز للدولـة الطـرف أن تنسـحب مـن هـذه الاتفاقيـة بموجـب  	- 1

العـام. المديـر  إلـى  يوجّـه  إخطـار مكتـوب 

يصبـح الانسـحاب نافـذا بعـد انقضـاء اثنـي عشـر شـهرا مـن  	- 2
تاريـخ تلقـي الإخطـار، مـا لـم يحـدد فـي هـذا الإخطـار تاريـخ 

للانسـحاب.  لاحـق 
لا يؤثـر الانسـحاب بـأي حـال علـى واجـب أي دولـة طـرف فـي  	- 3
الوفـاء بجميـع الالتزامات المنصـوص عليها في هـذه الاتفاقية 
بصـورة  الدولـي  القانـون  بموجـب  بهـا  ملتزمـة  تعتبـر  والتـي 

الاتفاقيـة. مسـتقلة عـن هـذه 

المادة 33 - “القواعد”
منهـا.  يتجـزأ  لا  جـزءاً  الاتفاقيـة  بهـذه  الملحقـة  “القواعـد”  تشـكل 
إلـى  الإشـارة  علـى  منطويـة  تعتبـر  الاتفاقيـة  هـذه  إلـى  إشـارة  وأي 

ذلـك. خلاف  علـى  صراحـة  ينـص  لـم  مـا  المذكـورة،  “القواعـد” 

المادة 34 - التسجيل لدى منظمة الأمم المتحدة
طبقـاً للمـادة 102 مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، سـيجري تسـجيل هذه 
الاتفاقيـة لـدى أمانـة منظمـة الأمـم المتحـدة بنـاءً علـى طلـب المدير 

لليونسـكو. العام 

المادة 35 - النصوص ذات الحجية
حـررت هـذه الاتفاقيـة بالإسـبانية والإنجليزيـة والروسـية والصينيـة 
والعربيـة والفرنسـية، وتعتبـر النصـوص السـتة جميعهـا متسـاوية في 

الحجيـة.
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الملحق
»القواعد »الخاصة بالأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه

أولًا - مبادئ عامة
فـي موقعـه  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  إن حمايـة  القاعدة 1	
الأصلـي هـو الخيـار الـذي ينبغـي اعتبـاره الخيـار الأول. وبنـاء علـى 
الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  التـي  الأنشـطة  بتنفيـذ  يرخـص  لا  ذلـك 
المغمـور بالميـاه إلا إذا كانـت متفقـة مـع حمايـة ذلـك التـراث، وعنـد 
كان  إذا  الأنشـطة  بهـذه  الترخيـص  يجـوز  الشـرط،  بهـذا  الوفـاء 
الغـرض منهـا الإسـهام بصـورة ملموسـة فـي حمايـة التـراث الثقافـي 

تعزيـزه. أو  فـي معرفتـه  أو  بالميـاه  المغمـور 

إن الاسـتغلال التجـاري للتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه  القاعدة 2	
لأغـراض التجـارة أو المضاربـة أو تشـتيته بحيـث تتعـذر اسـتعادته، 
المغمـور  الثقافـي  التـراث  حمايـة  مـع  جوهريـة  بصـورة  يتعـارض 
بالتـراث  الإتجـار  عـدم  ويجـب  سـليمة.  إدارة  شـؤونه  وإدارة  بالميـاه 
عليـه  المقايضـة  أو  شـرائه  أو  بيعـه  أو  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 

تجاريـة. كسـلعة 

ولا يجوز تفسير هذه القاعدة على أنها تحظر ما يلي:
توفيـر الخدمـات الأثريـة المهنيـة أو الخدمـات ذات الصلـة  )أ(	
اللازمـة، والتـي تتطابـق تمامـاً مـن حيـث طبيعتهـا وغرضهـا 
مـع هـذه الاتفاقيـة وتخضـع لترخيـص السـلطات المختصـة؛

إيداع قطـع التـراث الثقافي المغمـور بالميـاه المنتشـلة أثناء  )ب(	
الاتفاقيـة،  هـذه  مـع  تتفـق  التـي  البحـث  مشـروعات  أحـد 
علـى  سـلبياً  تأثيـراً  الإيـداع  هـذا  مثـل  يؤثـر  ألا  شـريطة 
علـى  أو  المنتشـلة  للقطـع  الثقافيـة  أو  العلميـة  الأهميـة 
سلامتها، وألا يـؤدي إلـى تشـتيتها بحيـث يتعـذر تجميعهـا؛ 
وأن  و34؛   33 القاعدتيـن  أحـكام  مـع  متفقـا  يكـون  وأن 

المختصـة. السـلطات  لترخيـص  يخضـع 

يجـب ألا تؤثـر الأنشـطة التـي تسـتهدف التـراث الثقافـي  القاعدة 3	
المغمـور بالميـاه تأثيرا سـلبيا على هـذا التـراث بدرجة أكبـر مما هو 

ضـروري لتحقيـق أهـداف المشـروع.

عنـد القيـام بأنشـطة تسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور  القاعدة 4	
وأسـاليب  التقنيـات  لاسـتخدام  الأفضليـة  إعطـاء  يجـب  بالميـاه 
كان  وإذا  القطـع.  انتشـال  مـن  بـدلا  المدمـرة  غيـر  الاستكشـاف 
التنقيـب أو الانتشـال ضروريـاً لغـرض الدراسـات العلميـة أو للحماية 
النهائيـة للتـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه، فـإن الأسـاليب والتقنيـات 
المسـتخدمة يجـب ألا تسـبب إلا أقـل دمـار ممكـن وأن تسـاهم فـي 

التـراث. بقايـا  صـون 

يجب أن تتجنب الأنشـطة التي تسـتهدف التـراث الثقافي  القاعدة 5	
المغمـور بالميـاه أي مسـاس غيـر ضـروري بحرمـة الرفـات البشـرية 

أو المواقـع المقدسـة.

يجب تنظيم الأنشـطة المتعلقـة بالتراث الثقافـي المغمور  القاعدة 6	
للمعلومـات  السـليم  التسـجيل  لضمـان  صارمـا  تنظيمـا  بالميـاه 

والأثريـة. والتاريخيـة  الثقافيـة 

الثقافـي  التـراث  إلـى  الجمهـور  وصـول  تيسـير  يجـب  القاعدة 7	
التـي  الحـالات  باسـتثناء  الأصلـي،  موقعـه  فـي  بالميـاه  المغمـور 
بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  حمايـة  مـع  ذلـك  فيهـا  يتعـارض 

شـؤونه. وإدارة 

مجـال  فـي  الدولـي  التعـاون  إمكانيـات  تشـجيع  يجـب  القاعدة 8	
بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  بأنشـطة  الاضطلاع 
المهنييـن  مـن  وغيرهـم  الآثـار  لعلمـاء  الفعـال  التبـادل  تعزيـز  بغيـة 

خبراتهـم. مـن  والاسـتفادة  المختصيـن 

ثانياً - مخطط المشروع
الثقافـي  التـراث  يسـتهدف  نشـاط  بـأي  الاضطلاع  قبـل  القاعدة 9	
علـى  يعـرض  للمشـروع  مخطـط  إعـداد  يجـب  بالميـاه،  المغمـور 
وإخضاعـه  اللازم،  الترخيـص  علـى  للحصـول  المختصـة  السـلطات 

المعنـي. المجـال  فـي  العامليـن  قبـل  مـن  للمراجعـة 

القاعدة 10 يشتمل مخطط المشروع على ما يلي:

تقييم للدراسات السابقة أو التمهيدية؛ )أ(	
بيان للمشروع وأهدافه؛ )ب(	

المنهجية التي يتعين اتباعها والتقنيات الواجب  )جـ(	
استخدامها؛

التمويل المتوقع؛ )د(	
جدول زمني متوقع لإنجاز المشروع؛ )هـ(	

ومسـؤوليات  مؤهلات  وبيـان  الفريـق  أعضـاء  تشـكيل  )و(	
منهـم؛ واحـد  كل  وخبـرات 

وضع خطـط لأعمـال التحليل والأنشـطة الأخـرى اللاحقة  )ز(	
الميدانـي؛ للعمـل 

برنامـج لصون القطـع الأثرية والموقـع بالتعـاون الوثيق مع  )ح(	
المختصـة؛ السـلطات 

سياسـة خاصـة بـإدارة شـؤون الموقـع وصيانته طـوال مدة  )ط(	
المشـروع؛

برنامج للتوثيق؛ )ي(	
سياسة للسلامة؛ )ك(	

سياسة للبيئة؛ )ل(	
المؤسسـات  المتاحـف وغيرهـا مـن  للتعـاون مـع  ترتيبـات  )م(	

العلميـة؛ المؤسسـات  سـيما  ولا 
إعداد التقارير؛ )ن(	

إيـداع المحفوظـات، بمـا فـي ذلـك قطـع التـراث الثقافـي  )س(	
مكانهـا؛ مـن  نقلـت  التـي  بالميـاه  المغمـور 

برنامج مطبوعات. )ع(	
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تنفذ الأنشـطة التـي تسـتهدف التـراث الثقافـي المغمور  القاعدة 11	
السـلطات  عليـه  وافقـت  الـذي  المشـروع  لمخطـط  وفقـاً  بالميـاه 

. لمختصـة ا

عندمـا تحـدث اكتشـافات غيـر متوقعـة أو يطـرأ تغييـر  القاعدة 12	
وأن  المشـروع  مخطـط  فـي  النظـر  يعـاد  أن  يجـب  الظـروف،  علـى 

المختصـة. السـلطات  بموافقـة  يعَُـدّل 

يجـوز  العارضـة،  الاكتشـافات  أو  الطـوارئ  حـالات  فـي  القاعدة 13	
الترخيـص بالاضطلاع بأنشـطة تسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور 
لحمايتـه،  توخيـا  وذلـك  للمشـروع،  مخطـط  إعـداد  دون  بالميـاه، 
ويتضمـن ذلـك اتخـاذ التدابيـر أو الاضطلاع بأنشـطة الصـون لفتـرة 

زمنيـة قصيـرة لا سـيما منهـا مـا يكفـل تحقيـق اسـتقرار الموقـع.

ثالثاً - الأعمال التمهيدية
تشـتمل الأعمـال التمهيديـة المشـار إليهـا فـي القاعـدة  القاعدة 14	
10 )أ( علـى إجـراء تقييـم يسـتهدف تقديـر أهميـة التـراث الثقافـي 
تعرّضهمـا  ومـدى  بـه  المحيطـة  الطبيعيـة  والبيئـة  بالميـاه  المغمـور 
علـى  الحصـول  إمكانيـة  وتقديـر  المقتـرح،  للمشـروع  نتيجـة  للضـرر 

المشـروع. أهـداف  أن تحقـق  بيانـات مـن شـأنها 

للأدلـة  أساسـية  دراسـات  علـى  أيضـا  التقييـم  يشـتمل  القاعدة 15	
التاريخيـة والأثريـة المتاحـة، وللخصائـص الأثريـة والبيئيـة للموقـع، 
ومـا يمكـن أن ينجم عـن أي تدخـل محتمـل مـن آثار تهـدد فـي الأجل 
الطويـل اسـتقرار التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه المسـتهدف بهذه 

الأنشـطة.

رابعاً - هدف المشروع ومنهجيته وتقنياته
لأهـداف  ملائمـة  المتبعـة  المنهجيـة  تكـون  أن  يجـب  القاعدة 16	
حـدوث  عـدم  الإمـكان  قـدر  تكفـل  تقنيـات  تسـتخدم  وأن  المشـروع، 

الموقـع. فـي  اضطـراب 

خامساً - التمويل
الثقافـي  التـراث  فيهـا  يكـون  التـي  الحـالات  باسـتثناء  القاعدة 17	
يتـم  أن  يجـب  الحمايـة،  إلـى  عاجلـة  حاجـة  فـي  بالميـاه  المغمـور 
سـلفاً ضمـان تمويـل كاف للنشـاط، بمـا يكفـل إنجـاز جميـع المراحل 
المحـددة فـي مخطـط المشـروع، بمـا فـي ذلـك مرحلـة صـون القطع 

وتوزيعهـا. عنهـا  التقاريـر  وإعـداد  وحفظهـا،  وتوثيقهـا  المنتشـلة 

واضحـا  دليلا  المشـروع  مخطـط  يتضمـن  أن  يجـب  القاعدة 18	
على القـدرة علـى تمويـل المشـروع حتـى النهاية، مثـل تقديم سـندات 

ضمـان.

للطـوارئ  خطـة  المشـروع  مخطـط  يتضمـن  أن  يجـب  القاعدة 19	
تكفـل صـون التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه والوثائـق الخاصـة بـه 

المتوقـع. التمويـل  فـي  انقطـاع  أي  فـي حالـة حـدوث 

سادساً - مدة المشروع - جدوله الزمني
يعُـد جـدول زمني ملائـم يضمـن سـلفا، قبـل القيـام بأي  القاعدة 20	
نشـاط يسـتهدف التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه، اسـتكمال جميـع 
مراحـل  ذلـك  فـي  بمـا  المشـروع،  مخطـط  فـي  المحـددة  المراحـل 
وحفظـه  وتوثيقـه  المنتشـل  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث  صـون 

ونشـرها. عنـه  التقاريـر  وإعـداد 

للطـوارئ  خطـة  المشـروع  مخطـط  يتضمـن  أن  يجـب  القاعدة 21	
تكفـل صـون التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه والوثائـق الخاصـة بـه 

إنهائـه لأي سـبب. أو  المشـروع  فـي  العمـل  انقطـاع  فـي حالـة 

سابعاً - الاختصاص والمؤهلات
التـراث  يسـتهدف  نشـاط  بـأي  الاضطلاع  يجـوز  لا  القاعدة 22	
آثـار  عالـم  ورقابـة  إشـراف  تحـت  إلا  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي 
مختص بالآثـار المغمورة بالميـاه يتمتـع بالمؤهلات العلميـة الملائمة 

منتظمـة. بصـورة  العالـم  هـذا  وبحضـور  للمشـروع، 

يجـب أن يكـون جميع أعضـاء الفريـق المعني بالمشـروع  القاعدة 23	
فـي  كفاءتهـم  أثبتـوا  قـد  يكونـوا  وأن  اللازمـة  بالمؤهلات  متمتعيـن 

المجـالات التـي أنيطـت بهـم فـي المشـروع.

ثامناً - الصون وإدارة شؤون الموقع
القطـع  لمعالجـة  تدابيـر  علـى  الصـون  برنامـج  يشـتمل  القاعدة 24	
الثقافـي  التـراث  تسـتهدف  التـي  الأنشـطة  تنفيـذ  أثنـاء  الأثريـة 
الطويـل. وتنفـذ أعمـال  النقـل وفـي الأجـل  وأثنـاء  بالميـاه،  المغمـور 

السـارية. المهنيـة  للمعاييـر  طبقـا  الصـون 

علـى  الموقـع  شـؤون  إدارة  برنامـج  يشـتمل  أن  يجـب  القاعدة 25	
تدابيـر لحمايـة وإدارة شـؤون التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه فـي 

موقعـه الأصلـي أثنـاء العمـل الميدانـي وبعـد انتهائـه. كمـا يجـب أن 
وسـائل  ويوفـر  الجمهـور،  بإعلام  خاصـاً  البرنامـج عنصـراً  يتضمـن 
معقولـة لضمـان اسـتقرار الموقـع ومراقبتـه وحمايته مـن التدخلات.

تاسعاً - التوثيق
مـن  كاملـة  مجموعـة  علـى  التوثيـق  برنامـج  يشـتمل  القاعدة 26	
الوثائـق بمـا فـي ذلـك تقريـر مرحلـي بشـأن الأنشـطة التي تسـتهدف 
السـارية  المهنيـة  للمعاييـر  طبقـا  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 

الأثـري. التوثيـق  يخـص  فيمـا 

تشـتمل الوثائـق، كحـد أدنـى، علـى سـجل شـامل للموقـع  القاعدة 27	
يتضمـن إشـارة إلـى مصـدر قطـع التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه 
التـي حُرّكـت مـن مكانهـا أو نقلـت أثنـاء الاضطلاع بالأنشـطة التـي 
ميدانيـة،  وملاحظـات  بالميـاه،  المغمـور  الثقافـي  التـراث  تسـتهدف 
ومخططـات، ورسـومات، وقطاعات، وصـور فوتوغرافيـة أو غير ذلك 

مـن وسـائل التسـجيل الأخـرى.

عاشراً - السلامة
توضـع سياسـة مناسـبة لضمـان سلامة وصحـة أعضاء  القاعدة 28	
هـذه  تكـون  أن  علـى  المشـروع  فـي  العامليـن  مـن  وغيرهـم  الفريـق 

السـارية. والمهنيـة  النظاميـة  الشـروط  مـع  متسـقة  الخطـة 

حادي عشر - البيئة
إحـداث  عـدم  تكفـل  ملائمـة  بيئيـة  سياسـة  تعـد  القاعدة 29	
لـه. بشـكل لا موجـب  البحريـة  والحيـاة  البحـر  قـاع  فـي  اضطرابـات 

ثاني عشر - تقديم التقارير
الزمنـي  للجـدول  طبقـاً  ونهائيـة  مرحليـة  تقاريـر  تقـدم  القاعدة 30	
العامـة  السـجلات  فـي  وتـودع  المشـروع،  مخطـط  فـي  المحـدد 

لذلـك. المخصصـة 

تتضمن التقارير ما يلي: القاعدة 31	
بيان أهداف المشروع؛ )أ(	

بيان الأساليب والتقنيات المستخدمة؛ )ب(	
)جـ(	بيان النتائج المحرزة؛

وثائق أساسـية تخطيطيـة وفوتوغرافية عن جميـع مراحل  )د(	
النشاط؛
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مـن  قطعـة  وأي  الموقـع  وحفـظ  صـون  بشـأن  توصيـات  )هـ(	
مكانهـا؛ مـن  نقلـت  بالميـاه  المغمـور  الثقافـي  التـراث 

توصيات بشأن الأنشطة المقبلة. )و(	

ثالث عشر - حفظ محفوظات المشروع
التدابيـر  علـى  نشـاط،  أي  بـدء  قبـل  الاتفـاق،  يتـم  القاعدة 32	
فـي  التدابيـر  هـذه  وتحديـد  المشـروع  محفوظـات  بحفـظ  المتعلقـة 

المشـروع. مخطـط 

بمحفوظـات  الاحتفـاظ  علـى  الإمـكان،  قـدر  يحـرص  القاعدة 33	
المغمـور  الثقافـي  التـراث  مـن  قطعـة  أي  ذلـك  فـي  بمـا  المشـروع، 
المتعلقـة  الوثائـق  جميـع  مـن  ونسـخة  مكانهـا  مـن  نقلـت  بالميـاه 
بهـا، كاملـة وفـي مجموعـة واحـدة بحيـث يمكـن إتاحـة الانتفـاع بهـا 
للأوسـاط العلميـة والجمهـور، وبمـا يضمن حفـظ هـذه المحفوظات. 
وينبغـي أن يتـم ذلـك فـي أسـرع وقـت ممكـن، وفـي مهلـة لا تتجـاوز 
بأي حال مدة عشـر سـنوات من تاريـخ انتهاء المشـروع، وعلـى النحو 
الـذي يتفـق مـع مقتضيـات صـون التـراث الثقافـي المغمـور بالميـاه.

للمعاييـر  طبقـا  المشـروع  محفوظـات  شـؤون  تـدار  القاعدة 34	
المهنيـة الدوليـة السـارية، وبشـرط الحصـول علـى الترخيـص اللازم 

المختصـة. السـلطات  مـن 

رابع عشر - النشر
الجمهـور  لتثقيـف  أنشـطة  علـى  المشـروعات  تنطـوي  القاعدة 35	

مناسـباً. ذلـك  كان  حيثمـا  عليـه  المشـروع  نتائـج  ولعـرض 

تعدّ خلاصة نهائية جامعة للمشروع: القاعدة 36	

تعلـن علـى الجمهـور فـي أسـرع وقـت ممكـن، مـع مراعـاة  )أ(	
الحسـاس  أو  السـري  والطابـع  المشـروع  تعقـد  درجـة 

ت؛ مـا للمعلو
تودع في السجلات الوطنية ذات الصلة. )ب(	
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الصور
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Spanish Ministry of Culture ©
الصفحة: 10 .© U. Guérin/UNESCO جانب من متحف طريق الحرير، جزيرة هيلنغ، الصين
الصفحة: 11 .© D. Frka قفص معدني لحماية التراث الثقافي المغمور بالمياه بالقرب من جزيرة باغ في كرواتيا
الصفحة: 12 .© M. Stefanile تمثال من الموقع الأثري لمدينة بايا المغمورة بالمياه في إيطاليا
الصفحة: 13 عمليات الاستطلاع في إطار مشروع سفينة الرقيق تروفادور: جيمس هنتر يفحص بدن حطام السفينة بلاك 

روك )المسماة سفينة الرقيق تروفادور( التي غرقت في مياه جزر توركس وكايكوس في عام 1841، أقاليم 
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الصفحة: 14 و16 .© E. Trainito حطام أمبرايا، شعب ونجت، بورسودان
الصفحة: 19  منطقة سكركى الأثرية، أول موقع للتراث الثقافي مراد حمايته في المياه الدولية

.© Soprintendenza del Mare
الصفحة: 22 ماريا هيلينا باربا ماينكَه أحد أعضاء البعثة التي أرسلتها الهيئة إلى بنما لاستكشاف حطام سان جوزيه 
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